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Lettre  datee  du  8  mai  2020,  adressee  au  Secretaire  general  et  aux 
Representants  permanents  des  membres  du  Conseil  par  le  President 
du  Conseil  de  securite 

J’ai  Fhonneur  de  vous  faire  parvenir  ci-joint  le  texte  des  exposes  de  M.  Valentin 
Inzko,  Haut-Representant  charge  d’assurer  le  suivi  de  l’application  de  l’Accord  de 
paix  relatif  a  la  Bosnie-Herzegovine,  et  de  Mme  Irena  Hasic,  Directrice  executive  de 
l’lnitiative  des  jeunes  en  faveur  des  droits  de  Fhomme  en  Bosnie-Herzegovine  ,  ainsi 
que  des  declarations  faites  par  les  representantes  et  representants  de  la  Belgique,  de  la 
Chine,  de  la  Republique  dominicaine,  de  l’Estonie,  de  la  France,  de  FAllemagne,  de 
l’lndonesie,  du  Niger,  de  la  Federation  de  Russie,  de  Saint-Vincent-et-les  Grenadines, 
de  l’Afrique  du  Sud,  de  la  Tunisie,  du  Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne  et  d’lrlande 
du  Nord,  des  Etats-Unis  d’Amerique  et  du  Viet  Nam,  a  l’occasion  de  la  visioconference 
convoquee  le  mercredi  6  mai  2020.  Des  declarations  ont  egalement  ete  faites  par  les 
representants  de  la  Bosnie-Herzegovine,  de  la  Croatie  et  de  la  Serbie.  L’observateur 
de  l’Union  europeenne  a  egalement  fait  une  declaration. 

Conformement  a  la  procedure  definie  dans  la  lettre  datee  du  7  mai  2020, 
adressee  aux  representantes  permanentes  et  aux  representants  permanents  des 
membres  du  Conseil  de  securite  par  le  President  du  Conseil  de  securite  (S/2020/372), 
qui  a  ete  convenue  en  raison  de  la  situation  extraordinaire  creee  par  la  maladie  a 
coronavirus  (COVID-19),  le  texte  des  exposes  et  des  declarations  sera  publie  en  tant 
que  document  officiel  du  Conseil  de  securite. 


Le  President  du  Conseil  de  securite 
(, Signe )  Sven  Jiirgenson 
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Annexe  I 


Expose  de  M.  Valentin  Inzko,  Haut-Representant  pour  la 
Bosnie-Herzegovine 

Je  voudrais,  a  l’entame  de  mon  propos,  adresser  personnellement  a  chaque 
membre  du  Conseil  de  securite  tous  mes  voeux  de  sante  et  exprimer  Fespoir  que  les 
efforts  menes  par  leurs  pays  respectifs  pour  surmonter  la  pandemie  actuelle  seront 
couronnes  de  succes.  Je  me  felicite  que  le  Conseil  reste  dispose  a  consacrer  son  temps 
a  un  debat  sur  la  Bosnie-Herzegovine  et  qu’il  ait  toujours  les  moyens  de  le  faire,  car 
il  s’agit  d’une  question  qui  continue  a  exiger  notre  attention  et  notre  engagement. 

Dans  le  rapport  que  j’ai  soumis  au  Secretaire  general  pour  distribution  aux 
membres  du  Conseil  de  securite  (S/2020/345,  annexe),  j’ai  expose  les  problemes 
auxquels  est  confrontee  la  Bosnie-Herzegovine.  Ces  questions  meritent  l’attention  et 
l’appui  continus  du  Conseil  et  de  la  communaute  internationale  dans  son  ensemble. 
Je  voudrais  m’etendre  un  peu  plus  la-dessus. 

Comme  je  le  note  dans  mon  rapport,  la  Bosnie-Herzegovine,  comme  tous  les 
pays  represented  au  Conseil  de  securite  aujourd’hui,  est  aux  prises  avec  la  pandemie 
de  maladie  a  coronavirus.  Bien  qu’il  soit  encore  trop  tot  pour  dresser  un  etat  des 
lieux  complet  de  la  situation,  je  me  rejouis  d’annoncer  que  le  pays  semble  avoir 
reussi  a  eviter  a  ce  jour  une  epidemie  a  grande  echelle  et  les  importantes  pertes  en 
vies  humaines  qui  ont  frappe  d’autres  pays. 

Si  les  deux  entites,  la  Federation  de  Bosnie-Herzegovine  et  la  Republika 
Srpska,  ont  rapidement  pris  des  mesures  et  montre  au  depart  qu’elles  etaient  pretes  a 
travailler  ensemble,  y  compris  au  niveau  de  l’Etat,  le  pays  n’a  finalement  pas  reussi 
a  mettre  en  place  un  mecanisme  de  coordination  fonctionnel  pour  faire  face  a  la 
crise  sanitaire  et  coordonner  de  maniere  appropriee  les  mesures  visant  a  pallier  les 
consequences  economiques  de  la  crise.  Faute  de  coordination,  il  y  a  actuellement 
differents  niveaux  de  mesures  appliquees  dans  chaque  entite,  et  il  semble  qu’il 
n’existe  pas  de  plan  national  pour  attenuer  les  revers  economiques. 

J’encourage  les  autorites  a  suivre  les  directives  de  l’Organisation  mondiale  de 
la  Sante  et,  surtout,  a  appliquer  avec  diligence  toutes  les  mesures  en  place.  J’espere 
sincerement  que  nous  n’assisterons  pas  a  une  resurgence  du  virus. 

Dans  le  cadre  de  cette  crise,  la  communaute  internationale  a  fait  un  excellent 
travail  d’assistance  a  la  Bosnie-Herzegovine  en  fournissant  aux  autorites  du  pays, 
a  tous  les  niveaux  de  pouvoir.  une  aide  financiere  et  materielle  ainsi  qu’un  savoir- 
faire  politique  et  technique.  En  revanche,  les  autorites  bosniennes  ne  sont  toujours 
pas  parvenues  a  un  accord  politique  sur  la  distribution  de  l’aide  financiere  du  Fonds 
monetaire  international.  En  outre,  le  plus  grand  defi  qui  se  pose  pour  le  pays  est 
de  savoir  comment  reduire  au  minimum  les  risques  de  corruption  lies  a  la  gestion 
de  l’aide  financiere  et  materielle  internationale.  Alors  que  les  autorites  bosniennes 
doivent  enqueter  de  maniere  approfondie  sur  les  allegations  de  corruption,  je 
recommande  vivement  a  mes  collegues  de  la  communaute  internationale  de  mettre 
en  place  leurs  propres  mecanismes  rigoureux  pour  assurer  le  suivi  de  leur  aide 
financiere  et  materielle  afin  d’eviter  tout  detournement. 

Je  voudrais  maintenant  prendre  acte  d’un  evenement  important  qui  est 
intervenu  depuis  que  j’ai  termine  mon  rapport.  Le  28  avril,  la  Presidence  de  la 
Bosnie-Herzegovine  a  annonce  le  lancement  du  processus  de  mise  en  oeuvre  des 
14  priorites  clefs  enoncees  dans  l’avis  de  la  Commission  europeenne  de  mai  2019  sur 
la  demande  d’adhesion  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  l’Union  europeenne.  Ce  faisant, 
la  Presidence  a  reaffirme  l’attachement  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  l’adhesion  a 
l’Union  europeenne,  qui  reste  un  objectif  strategique  de  politique  etrangere  et  une 
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priorite.  La  Presidence  a  egalement  cree  un  groupe  de  travail  politique  ad  hoc. 
Tout  cela  vient  couronner  les  efforts  de  TUnion  europeenne  et  de  ses  partenaires 
internationaux,  et  je  forme  le  voeu  que  cette  demarche  soit  couronnee  de  succes  alors 
que  s’ouvre  aujourd’hui  a  Zagreb  le  Sommet  sur  les  Balkans  occidentaux. 

Je  crains  que  certains  partis  politiques  de  Bosnie-Herzegovine  ne  reviennent  au 
statu  quo  pre-pandemique,  qui  etait  caracterise  par  le  blocage  de  la  prise  de  decision 
au  niveau  de  l’Etat  par  les  partis  de  la  coalition  au  pouvoir  en  Republika  Srpska.  Par 
ce  blocage,  ces  partis  ont  tente  d’imposer  l’ouverture  d’un  debat  sur  la  revocation 
des  juges  etrangers  de  la  Cour  constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine.  Si  les  juges 
etrangers  se  retiraient  de  la  Cour,  certains  partis  politiques  prendraient  de  facto  le 
controle  politique  de  la  Cour  et  l’instrumentaliseraient  ensuite  pour  demanteler  les 
arrangements  existants  en  Bosnie-Herzegovine.  C’est  pourquoi  j’appuie  pleinement  la 
recente  election  de  Mme  Angelika  Nussberger,  une  avocate  allemande  d’exception,  a  la 
Cour  constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine  et  me  rejouis  de  la  poursuite  du  travail 
des  juges  internationaux  a  la  Cour,  conformement  a  la  Constitution  de  la  Bosnie- 
Herzegovine  et  a  l’Accord-cadre  general  pour  la  paix  en  Bosnie-Herzegovine. 

Je  voudrais  egalement  signaler  que,  si  le  Gouvernement  de  la  Republika  Srpska 
a  ete  rapidement  forme  en  2018,  le  nouveau  Gouvernement  de  la  Federation  n’a  pas 
encore  ete  nomme  -  plus  de  18  mois  apres  les  elections  generates  d’octobre  2018  -  car 
un  parti  politique  continue  de  conditionner  la  mise  en  place  du  Gouvernement  a  des 
modifications  de  la  loi  electorale  de  Bosnie-Herzegovine.  Qui  plus  est,  cela  fait  plus 
de  10  ans  que  les  citoyens  de  Mostar  sont  prives  de  leur  droit  de  vote  aux  elections 
locales  et  que  F arret  de  la  Cour  europeenne  des  droits  de  l’homme  dans  l’affaire 
Sejdic  et  Find  c.  Bosnie-Herzegovine  demeure  inapplique.  D’autres  arrets  relatifs  aux 
droits  de  l’homme  sont  restes  eux  aussi  lettre  morte. 

La  Bosnie-Herzegovine  doit  organiser  des  elections  municipales  en  octobre  de 
cette  annee.  La  Commission  electorale  centrale  a  prevenu  qu’en  raison  de  l’echec  de 
l’adoption  du  budget  de  l’Etat  pour  F annee  2020,  elle  pourrait  ne  pas  etre  en  mesure 
de  proceder  aux  preparatifs  necessaires  qui  doivent  commencer  des  l’annonce  des 
elections,  ce  qu’elle  est  legalement  tenue  de  faire  demain,  7  mai.  Les  autorites 
bosniennes  doivent  sans  plus  tarder  assurer  le  financement  de  la  Commission 
electorale  centrale  afin  qu’elle  puisse  remplir  ses  obligations  en  ce  qui  concerne 
les  elections,  idealement  en  adoptant  le  budget  de  l’Etat  pour  2020  ou,  a  defaut,  en 
affectant  les  fonds  excedentaires  precisement  a  cette  fin. 

La  Commission  electorale  centrale  a  egalement  averti  que  certaines  des 
activites  preparatories  requises  pour  les  elections,  voire  les  elections  elles-memes, 
pourraient  ne  pas  etre  menees  a  bien  dans  les  delais  prevus  en  raison  des  conditions 
et  des  restrictions  liees  a  la  pandemie.  Elle  a  propose  une  legislation  qui  lui  donnerait 
la  possibility  de  reporter  les  elections  pour  une  periode  de  temps  superieure  a  celle 
actuellement  prevue  par  la  loi. 

II  semble  que  le  travail  de  la  Commission  electorale  centrale  soit  devenu 
encore  plus  difficile,  car  certains  partis  politiques  s’opposent  a  l’election  recente 
de  ses  nouveaux  membres.  Certaines  entries  et  institutions  politiques  controlees  par 
ces  partis  refusent  ainsi  de  cooperer  avec  la  Commission,  ce  qui  est  inacceptable. 
Des  affaires  judiciaires  contestant  l’election  de  ces  membres  sont  en  cours,  ce  qui 
permettra  de  clarifier  la  legalite  de  celle-ci.  Jusqu’a  ce  qu’une  decision  de  justice  soit 
rendue,  ces  membres  doivent  rester  a  leur  poste,  et  toutes  les  institutions  et  tous  les 
partis  doivent  cooperer  pleinement  avec  la  Commission  et  ses  membres. 

Cette  annee,  nous  allons  celebrer  plusieurs  anniversaires  importants.  En  juillet, 
nous  commemorerons  le  vingt-cinquieme  anniversaire  du  genocide  de  Srebrenica.  Les 
mesures  liees  a  la  pandemie  pourraient  obliger  areduire  l’ampleur  des  manifestations 
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commemoratives,  mais  la  tragedie  n’en  demeure  pas  moins  tres  presente  dans  notre 
memoire  collective.  Les  tribunaux  internationaux  ont juge  que  ce  qui  s’etait  produit 
a  Srebrenica  en  juillet  1995  etait  un  genocide,  et  rien  ne  pourra  changer  cette  realite. 
Personne  ne  peut  reecrire  l’histoire.  En  Bosnie-Herzegovine,  cependant,  d’aucuns 
nient  toujours  le  genocide,  rejettent  les  verdicts  de  crimes  de  guerre  et  glorifient 
les  criminels  de  guerre  condamnes.  Cela  doit  cesser.  J’exhorte  tous  les  peuples  a 
reconnaitre  les  souffrances  des  uns  et  des  autres,  et  a  se  rapprocher  dans  le  deuil.  Par 
ailleurs,  il  faut  probablement  reglementer  dans  la  loi  la  question  du  deni  du  genocide 
et  de  la  negation  de  la  Shoah. 

En  octobre  cette  annee,  nous  celebrerons  le  vingtieme  anniversaire  de  l’adoption 
de  la  resolution  1325  (2000),  un  texte  historique  qui  affirme  le  role  crucial  joue  par  les 
femmes  dans  la  prevention  et  le  reglement  des  conflits,  la  consolidation  de  la  paix,  le 
maintien  de  la  paix,  Paction  humanitaire  et  la  reconstruction  apres  les  conflits.  A  cet 
egard,  je  felicite  l’Agence  de  promotion  de  l’egalite  des  sexes,  du  Ministere  bosnien  des 
droits  de  Phomme  et  des  refugies,  d’avoir  maintenu  l’organe  de  coordination  du  Plan 
d’action  national  bosnien  pour  l’application  de  la  resolution  1325  (2000). 

Je  demande  instamment  aux  autorites  de  toute  la  Bosnie-Herzegovine  d’investir 
davantage  dans  les  services  essentiels  fournis  par  les  organisations  de  la  societe 
civile  et  les  municipalites  en  appui  aux  femmes  qui  ont  survecu  a  des  violences.  Je 
renouvelle  mon  appel  aux  autorites  pour  qu’elles  s’emploient  davantage  a  remedier 
aux  inegalites  entre  les  sexes,  compte  tenu  du  retard  des  salaires  des  femmes  et  de  leur 
sous-representation  dans  la  sphere  politique,  malgre  un  quota  obligatoire,  en  vertu  de 
la  loi,  de  40  %  de  femmes  dans  les  institutions  nationales  du  pays. 

Enfin,  en  novembre,  nous  celebrerons  le  vingt-cinquieme  anniversaire  de 
l’Accord-cadre  general  pour  la  paix  conclu  a  Dayton  et,  en  decembre,  le  vingt- 
cinquieme  anniversaire  de  sa  signature  a  Paris.  Dans  un  esprit  de  renouvellement 
des  engagements  pris,  les  autorites  de  Bosnie-Herzegovine,  de  concert  avec  la 
communaute  internationale,  devraient  de  nouveau  s’engager  a  preserver  la  structure 
de  Dayton  en  re n formant  les  institutions  de  l’Etat  et  les  competences  qu’elles  ont 
assumees,  conformement  aux  prerogatives  enoncees  dans  la  Constitution  de 
Bosnie-Herzegovine. 

II  convient  de  rappeler  que  les  premieres  lignes  du  preambule  de  la  Constitution 
de  la  Bosnie-Herzegovine  soulignent  Pimportance  que  revetent  le  respect  de  la 
dignite  humaine,  de  la  liberte  et  de  Pegalite,  ainsi  que  la  paix,  la  justice,  la  tolerance 
et  la  reconciliation.  Plus  vite  les  parties  s’engageront  pleinement  a  ces  valeurs,  plus 
vite  ma  mission  sera  accomplie. 

Par-dessus  tout,  la  Bosnie-Herzegovine  doit  ameliorer  l’etat  de  droit,  en 
commen§ant  par  modifier  la  loi  sur  le  Haut  Conseil  de  la  magistrature,  ainsi  que  la 
lutte  contre  la  corruption.  L’etat  de  droit  est  une  pierre  angulaire  de  la  democratie 
et  du  bon  fonctionnement  de  tout  pays.  L’etat  de  droit  ne  consiste  pas  seulement  a 
adopter  des  lois,  mais  a  mettre  integralement  en  oeuvre  les  lois  adoptees.  II  s’agit 
d’un  engagement  permanent  et  il  doit  s’apparenter  a  un  mode  de  vie. 

La  communaute  internationale  ne  doit  pas  perdre  de  vue  ce  qui  est  en  jeu  en 
Bosnie-Herzegovine.  Elle  doit  travailler  de  concert  pour  preserver  les  investissements 
collectifs,  en  temps  et  en  argent,  qu’elle  a  realises  ces  25  dernieres  annees,  non  pas 
dans  le  seul  interet  de  ces  investissements,  mais  pour  honorer  tous  ceux  qui  ont  perdu 
la  vie  pendant  le  conflit,  comme  ceux  qui  ont  survecu  et  qui  continuent  d’esperer 
un  avenir  meilleur  pour  eux-memes  et  pour  les  generations  futures.  Nous  devons 
etre  patients  vis-a-vis  de  la  Bosnie-Herzegovine,  et  n’envisager  qu’avec  une  grande 
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prudence  de  modifier  le  paysage  international  dans  le  pays.  En  tant  que  communaute 
internationale,  nous  devons  travailler  de  maniere  concertee.  Ce  n’est  qu’ainsi  que 
nos  efforts  parviendront  a  assurer  la  stabilite  et  la  viabilite  a  long  terme  de  l’Etat  de 
Bosnie-Herzegovine. 

Enfin,  qu'il  me  soit  permis  de  rappeler  que,  dans  de  nombreux  pays  du  monde, 
nous  commemorons  ces  jours-ci  la  fin  de  la  Seconde  Guerre  mondiale,  et  nous 
exprimons  notre  reconnaissance  aux  forces  alliees  qui  sont  venues  about  du  nazisme. 
C’est  aussi  ce  qui  s’est  passe  dans  mon  propre  pays,  l’Autriche,  et  notre  gratitude 
trouve  son  expression  dans  les  nombreux  monuments  qui  y  ont  ete  construits  il  y 
a  75  ans. 

En  Autriche,  les  forces  alliees  sont  restees  une  dizaine  d’annees  et  ont 
supervise  le  retour  de  la  democratic.  Elies  ont  empeche  une  resurgence  du  fascisme 
et,  avec  le  plan  Marshall,  ont  soutenu  notre  pays  appauvri.  A  plus  grande  echelle,  la 
France  et  l’Allemagne,  deux  pays  qui  etaient  jadis  les  pires  ennemis,  sont  desormais 
non  seulement  des  piliers  de  F Union  europeenne,  mais  aussi  des  piliers  mondiaux  de 
la  paix  et  de  la  stabilite. 

II  ne  saurait  y  avoir  de  meilleur  exemple  de  reconciliation  et  de  programmes 
tournes  vers  l’avenir.  C’est  dans  ce  contexte  historique  que  j’apprehende  la  situation 
en  Bosnie-Herzegovine  ou,  a  terme,  la  paix,  la  stabilite  et  la  prosperite  finiront  aussi 
par  avoir  gain  de  cause. 
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Annexe  II 


Expose  de  Mme  Irena  Hasic,  Directrice  executive  de  l’lnitiative  des 
jeunes  en  faveur  des  droits  de  l’homme  en  Bosnie-Herzegovine 

C’est  un  honneur  et  un  privilege  pour  moi  que  d’etre  invitee  au  Conseil  de 
security  pour  participer  au  debat  consacre  aujourd’hui  a  la  Bosnie-Herzegovine. 

Je  m’appelle  Irena  Hasic.  Je  suis  Directrice  executive  de  l’lnitiative  des  jeunes 
en  faveur  des  droits  de  fhomme  en  Bosnie-Herzegovine,  une  organisation  creee 
en  2007,  qui  opere  depuis  aux  echelons  national  et  regional  dans  le  giron  de  F  Initiative 
des  jeunes  en  faveur  des  droits  de  Fhomme.  L’idee  fondatrice  de  l’organisation  etait 
de  fournir  aux  nouvelles  generations  une  solution  pedagogique  de  substitution 
autour  des  droits  de  la  personne  et  des  valeurs  democratiques,  et  de  promouvoir  un 
apprentissage  objectif  s’agissant  des  guerres  qui  ont  eu  lieu  en  ex-Yougoslavie  dans 
le  passe.  Notre  but  principal  est  de  contribuer  a  l’instauration  d’une  societe  pacifique 
ou  tous  les  citoyens  soient  egaux,  quelle  que  soit  leur  appartenance  socioeconomique, 
nationale,  ethnique  ou  religieuse  -  une  societe  dans  laquelle  les  droits  de  la  personne, 
la  democratic  et  1’etat  de  droit  soient  interdependants  et  se  renforcent  mutuellement. 

Les  jeunes  de  Bosnie-Herzegovine  sont  au  coeur  de  notre  action,  de  notre  vision 
et  de  notre  mission,  et  nous  croyons  fermement  que  les  jeunes  peuvent  contribuer  a  la 
concretisation  du  type  de  societe  susmentionne.  Pour  y  parvenir,  toutefois,  les  jeunes 
doivent  etre  dotes  des  equipements  idoines.  II  est  essentiel  de  combler  les  lacunes 
de  notre  systeme  educatif  pour  donner  aux  jeunes  de  Bosnie-Herzegovine  les  outils 
dont  ils  ont  besoin  pour  devenir  des  citoyens  actifs  et  responsables,  vecteurs  et 
promoteurs  de  changement. 

II  est  notoire  que  les  jeunes  de  Bosnie-Herzegovine  sont  divises  au  sein 
du  systeme  scolaire  et  par  ce  dernier.  Ainsi,  au  niveau  de  la  Federation  de 
Bosnie-Herzegovine,  56  ecoles  fonctionnent  selon  le  modele  «  deux  ecoles  sous 
un  meme  toit  ».  Ce  modele  a  ete  etabli  pour  servir  de  solution  temporaire  visant  a 
surmonter  le  conflit,  mais  il  est  entretemps  devenu  permanent.  Les  eleves  de  ces 
ecoles  ne  sont  pas  seulement  divises  en  fonction  de  leur  origine  ethnique,  ils  le  sont 
aussi  par  leurs  manuels  scolaires.  Leurs  histoires,  leurs  langues  et  leurs  cultures  sont 
separees.  Ils  entrent  meme  dans  les  batiments  par  des  portes  differentes. 

C’est  pourquoi,  pour  faire  progresser  la  reconciliation  et  le  dialogue 
interethnique,  il  est  essentiel  de  promouvoir  la  socialisation  interethnique  chez  les 
jeunes.  La  jeunesse  de  Bosnie-Herzegovine  considere  que  vivre  en  segregation  est 
un  etat  naturel.  Comment  pourrait-on  les  en  blamer  ?  Ils  grandissent  a  l’ecart  d’autres 
groupes  ethniques,  entoures  de  criminels  de  guerre  condamnes  mais  celebres  comme 
des  heros  nationaux,  et  baignent  au  quotidien  dans  le  revisionnisme  historique. 

C’est  precisement  la  que  l’lnitiative  des  jeunes  en  faveur  des  droits  de 
Fhomme  en  Bosnie-Herzegovine  a  un  role  a  jouer.  Au  fil  de  nos  annees  d’existence, 
plus  de  20000  jeunes  de  15  a  30  ans  ont  participe  a  nos  programmes.  Ils  viennent 
de  communautes  segreguees  et  homogenes,  aussi  bien  de  la  Federation  de  Bosnie- 
Herzegovine  que  de  Republika  Srpska.  Nous  organisons  des  ecoles  paralleles,  des 
discussions  ouvertes,  des  visites,  des  echanges  et  des  manifestations  culturelles,  au 
cours  desquels  nous  presentons  les  faits  et  permettons  aux  jeunes  de  depasser  leur 
appartenance  ethnique  pour  communiquer  et  unir  leurs  forces. 

Les  jeunes  ont  besoin  de  temps  pour  accepter  les  faits  et  s’accepter 
mutuellement,  car  la  plupart  des  valeurs  qui  leur  ont  ete  inculquees  au  prealable 
sont  fondees  sur  des  stereotypes,  des  discours  ethnocentriques  ataviques  et  une 
incapacity  a  accepter  quoi  que  ce  soit  qui  differe  de  ce  qu’ils  ont  connu.  Mais  le 
changement  n’est  pas  impossible.  Dans  un  lieu  sur  et  confortable,  nous  donnons  a 
des  jeunes  d’origines  ethniques  et  religieuses  differentes  la  possibility  d’echanger, 
d’apprendre  et  de  progresser. 
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L’ete  dernier,  nous  avons  organise  un  forum  de  la  jeunesse  et  invite  des  jeunes 
de  toutes  les  regions  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  y  participer.  Ils  ont  tenu  des  debats 
ouverts  sur  trois  sujets,  a  savoir  la  jeunesse  et  la  situation  politique,  l’activisme 
dans  le  cadre  de  Feducation  scolaire  et  la  reconciliation.  L’objectif  etait  de  recueillir 
leurs  reflexions  sur  les  obstacles  auxquels  ils  se  heurtent  dans  leurs  communautes 
locales,  ce  dont  ils  ont  besoin  pour  surmonter  ces  problemes  et  comment  nous,  en 
tant  qu’organisation,  pouvons  les  aider.  Ils  ont  fait  des  recommandations  claires  :  les 
jeunes  ont  besoin  d’une  education  politique  adequate,  ils  doivent  etre  sensibilises  a 
l’importance  du  vote  et  il  faut  retablir  leur  confiance  dans  les  institutions.  Ils  sont 
conscients  des  failles  et  des  irregularites  qui  caracterisent  le  processus  electoral.  II 
est  temps  de  le  moderniser. 

Les  jeunes  ont  besoin  d’informations  sur  la  fa£on  dont  ils  peuvent  contribuer 
au  changement  et  sur  les  outils  et  mecanismes  qui  leur  permettront  de  concretiser 
leurs  idees.  Ils  ont  besoin  de  notre  aide  pour  renforcer  cette  capacite  et  pour  motiver 
leurs  pairs  a  s’engager  davantage.  Je  dois  dire  qu’en  bref,  les  jeunes  n’ont  pas  voix  au 
chapitre  dans  leurs  communautes.  Ils  ont  besoin  de  nous  en  tant  que  passerelle  car 
ils  ne  se  sentent  pas  assez  forts. 

Cependant,  dans  ce  combat  pour  promouvoir  le  changement  et  des 
ameliorations,  les  organisations  de  la  societe  civile  continuent  de  se  heurter  a  des 
obstacles  non  seulement  financiers  mais  aussi  institutionnels.  Malheureusement,  le 
Ministere  de  Feducation  de  la  Republika  Srpska  ne  nous  permet  pas  d’avoir  acces 
aux  ecoles  situees  sur  le  territoire  de  la  Republika  Srpska.  Dans  la  Federation,  nous 
devons  obtenir  une  autorisation  aupres  de  chaque  canton  pour  mener  nos  activites 
car  chacun  d’eux  a  son  propre  ministere  de  Feducation. 

La  societe  civile  en  Bosnie  a  joue  un  role  important  en  jetant  des  bases  plus 
solides  pour  la  democratisation,  le  processus  de  reconciliation,  la  liberte  des  medias, 
la  lutte  contre  les  discours  de  haine  et  le  financement  des  efforts  en  faveur  de  la 
transparence.  L’elite  politique  actuelle,  le  systeme  educatif  et  les  communautes 
locales  ne  vont  jamais  promouvoir  la  diversite  culturelle  et  ethnique  ;  ils  presentent 
plutot  la  diversite  comme  une  faiblesse,  comme  une  mauvaise  herbe  qu'il  faut 
deraciner.  II  appartient  done  a  la  societe  civile  de  creer  des  programmes  visant  a 
faire  progresser  les  droits  de  Fhomme  et  les  valeurs  democratiques  afin  que  nous 
puissions  creer  un  avenir  meilleur  pour  et  avec  les  jeunes.  C’est  a  la  societe  civile  de 
redonner  a  la  Bosnie-Herzegovine  son  statut  en  tant  que  pays  qui  a  un  passe  riche  et 
dynamique  et  un  avenir  encore  plus  prometteur. 

Cela  fait  25  ans  que  FAccord  de  paix  de  Dayton  a  ete  signe.  Cet  accord  a 
mis  fin  a  la  guerre  et  au  nettoyage  ethnique.  II  a  egalement  transpose  le  conflit 
sur  la  scene  politique,  laissant  toutes  les  parties  insatisfaites,  bien  qu’en  paix. 
Aujourd’hui,  nous  nous  retrouvons  avec  un  appareil  administratif  qui  non  seulement 
absorbe  notre  produit  interieur  brut,  mais  qui  est  egalement  incapable  de  prendre 
des  decisions  communes  sur  les  reformes  economiques  et  administratives.  La 
structure  administrative  actuelle  n’est  guere  viable  ;  notre  richesse  n’est  pas  investie 
dans  le  developpement  et  Feconomie  du  pays,  Feducation  et  la  culture,  mais  sert 
plutot  a  financer  une  administration  et  une  bureaucratic  inefficaces.  Cela  a  des 
consequences  directes  sur  les  citoyens  ordinaires  de  Bosnie-Herzegovine,  qui  sont 
tenus  en  otage  par  la  corruption  politique,  le  non-respect  du  principe  de  responsabilite 
et  le  nationalisme.  Etant  donne  que  notre  pays  a  le  pourcentage  le  plus  eleve  en 
Europe  en  ce  qui  concerne  le  chomage  des  jeunes,  un  nombre  croissant  de  jeunes 
emigrent  a  Fetranger  en  quete  de  prosperite  et  de  conditions  de  vie  meilleures  et  plus 
sures.  II  faut  des  reformes  et  des  investissements  de  toute  urgence,  et  a  notre  avis, 
FAccord  doit  etre  imperativement  actualise.  Pour  ce  faire,  nous  avons  besoin  d’une 
aide  exterieure. 

II  a  ete  demontre  a  maintes  reprises  que  la  population  de  Bosnie-Herzegovine 
est  mecontente.  Ce  climat  tendu  risque  de  declencher  la  violence  et  de  degenerer  en 
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conflit.  Par  consequent,  je  prie  le  Conseil  de  ne  pas  ignorer  ou  mal  interpreter  les 
signaux  d’alerte  que  la  Bosnie-Herzegovine  et  son  peuple  lui  envoient. 

La  pandemie  a  laquelle  le  monde  est  confronts  en  ce  moment  nous  a  appris 
une  chose  :  nous  ne  pouvons  pas  survivre  sans  l’aide  des  autres.  L’avenir  de  la  race 
humaine  repose  sur  l’humanite  et  la  solidarite.  Apres  25  ans  de  justice  transitionnelle, 
de  consolidation  de  la  paix  et  d’initiatives  de  reconciliation,  la  Bosnie-Herzegovine 
reste  un  sujet  qu'il  faut  examiner  et  evaluer,  une  question  a  resoudre.  Elle  reste  un 
point  d’interrogation.  II  est  temps  de  trouver  des  reponses  ensemble. 

Je  remercie  le  Conseil  de  son  devouement  et  de  son  attention. 
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Annexe  III 


Declaration  de  M.  Marc  Pecsteen  de  Buytswerve,  Representant 
permanent  de  la  Belgique  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

La  Belgique  s’associe  pleinement  a  la  declaration  qui  sera  faite  par  la 
Delegation  de  F  Union  europeenne. 

Je  remercie  le  Haut-Representant,  M.  Valentin  Inzko,  de  son  expose  et  du  travail 
precieux  accompli  par  son  bureau  et  je  remercie  Mme  Irena  Hasic  de  son  expose. 

La  recente  epidemie  de  COVID-19  nous  a  montre  a  quel  point  nous  sommes 
interdependants.  Nous  encourageons  les  responsables  politiques  de  la  Bosnie- 
Herzegovine  a  continuer  a  cooperer  et  a  coordonner  leurs  efforts  pour  lutter  contre 
la  pandemie.  Nous  appelons  egalement  au  plein  respect  du  cadre  constitutionnel  et 
juridique  a  tous  les  niveaux,  ainsi  qu’au  respect  du  droit  international  des  droits  de 
l’homme.  II  est  essentiel  que  tous  les  responsables  politiques  pratiquent  une  bonne 
gouvernance  au  moment  oil  elle  est  le  plus  necessaire,  notamment  en  faisant  de  la 
prevention  de  la  corruption  un  element  de  leur  riposte  a  la  pandemie. 

La  Bosnie-Herzegovine  n’est  pas  seule.  L’ Union  europeenne  annonce  une 
aide  financiere  de  plus  de  3,3  milliards  d’euros  en  faveur  de  ses  partenaires  dans 
les  Balkans  occidentaux.  L’engagement  de  l’Union  envers  la  Bosnie-Herzegovine 
temoigne  de  sa  ferme  conviction  que  l’avenir  du  pays  se  trouve  au  sein  de  F Union 
europeenne.  Le  28  avril,  la  Presidence  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  decide  de  lancer 
un  processus  de  reforme  relatif  aux  principales  priorites  enoncees  dans  l’avis  de 
la  Commission  europeenne  sur  la  demande  d’adhesion  de  la  Bosnie-Herzegovine 
a  l’Union  europeenne.  II  s’agit  d’un  pas  en  avant,  dont  on  ne  peut  que  se  feliciter. 
II  importe  toutefois  que  ces  intentions  soient  traduites  rapidement  en  politiques 
publiques.  Nous  soulignons  la  necessite  de  faire  des  progres  en  matiere  d’etat  de 
droit  et  de  lutte  contre  la  corruption.  L’independance  du  pouvoir  judiciaire  doit 
etre  garantie  et  renforcee,  Fun  des  objectifs  etant  de  reformer  le  Haut  Conseil  de  la 
magistrature.  Nous  nous  felicitons  de  la  nomination  de  Mme  Angelika  Nussberger 
en  tant  que  juge  internationale  a  la  Cour  constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine. 

Pour  garantir  le  plein  exercice  des  droits  de  l’homme  et  des  libertes 
fondamentales,  il  est  essentiel  que  les  decisions  de  la  Cour  europeenne  des  droits  de 
l’homme  soient  mises  en  oeuvre  pleinement  et  en  temps  utile.  Nous  regrettons  que, 
jusqu’a  present,  les  autorites  bosniaques  n’aient  pas  encore  mis  a  execution  l’arret 
rendu  dans  l’affaire  Sejdic  et  Find  c.  Bosnie-Herzegovine. 

L’expose  de  Mme  Hasic  souligne  la  necessite  pour  la  population  de  Bosnie- 
Herzegovine,  et  en  particulier  pour  son  elite  politique,  de  faire  face  a  son  passe 
afin  de  parvenir  a  une  paix  durable.  Nous  savons  tous  que  la  reconciliation  n’est 
pas  possible  en  Bosnie-Herzegovine  sans  une  reconnaissance  sincere  des  crimes 
commis  pendant  la  guerre,  y  compris  le  genocide  de  Srebrenica  il  y  a  pres  de  25  ans. 
Le  revisionnisme  ou  la  negation  des  crimes  de  guerre  et  la  glorification  des  criminels 
de  guerre  sapent  ce  processus.  Les  criminels  de  guerre  doivent  rendre  des  comptes. 
L’impunite  n’est  pas  acceptable. 

La  semaine  derniere,  les  jeunes  Beiges  ont  demande  a  avoir  voix  au  chapitre 
en  matiere  de  paix  et  de  securite.  Faire  participer  les  jeunes  aux  processus  de 
justice  transitionnelle  renforce  l’efficacite  de  ces  processus.  Mme  Hasic  a  souligne 
la  necessite  d’investir  dans  l’education  pour  eviter  que  le  passe  ne  se  repete.  Un 
systeme  cree  en  2002  pour  surmonter  les  differences  dans  une  phase  de  transition 
est  devenu  aujourd’hui  le  symbole  du  non-aboutissement  du  processus  de  transition 
en  Bosnie-Herzegovine.  La  politique  de  «  deux  ecoles  sous  un  meme  toit  »  est  un 
obstacle  a  la  reconciliation.  Elle  fait  obstacle  a  une  vision  et  une  comprehension 
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communes  du  passe,  inculque  des  prejuges  ethniques  et  renforce  la  mefiance.  Nous  ne 
pouvons  que  nous  associer  aux  appels  lances  par  divers  organismes  internationaux  et 
exhorter  les  autorites  competentes  a  mettre  fin  a  la  discrimination  et  a  la  segregation 
dans  le  domaine  de  l’education.  Les  ecoles  sont  censees  promouvoir  la  tolerance  et  la 
comprehension  mutuelle,  pour  poser  les  fondements  des  societes  democratiques  qui 
fonctionnent  comme  il  faut. 
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Annexe  IV 


Declaration  de  M.  Yao  Shaojun,  Representant  permanent  adjoint 
par  interim  de  la  Chine  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

La  Chine  remercie  le  Haut-Representant,  M.  Inzko,  et  Mme  Hasic  de 
leurs  exposes. 

La  Chine  maintient  une  position  constante  fondee  sur  le  respect  de  la 
souverainete,  de  l’independance,  de  l’unite  nationale  et  de  l’integrite  territoriale  de 
la  Bosnie-Herzegovine.  Nous  respectons  le  choix  de  son  peuple  de  definir  l’avenir 
de  son  pays  et  nous  appuyons  ses  diverses  communautes  ethniques  qui  vivent  dans 
Lharmonie  et  oeuvrent  a  leur  developpement  commun. 

La  Chine  salue  les  progres  accomplis  recemment  en  Bosnie-Herzegovine, 
notamment  la  formation  du  Conseil  des  ministres  de  l’Etat  a  la  fin  de  l’annee 
derniere.  Nous  sommes  cependant  preoccupes  par  les  divisions  politiques  actuelles. 
La  paix  et  le  developpement  en  Bosnie-Herzegovine  sont  dans  l’interet  commun  de 
la  communaute  internationale  et  des  pays  de  la  region.  A  cet  egard,  la  Chine  souhaite 
faire  les  trois  observations  suivantes. 

Premierement,  l’engagement  politique  doit  etre  reaffirme.  La  mefiance 
politique  est  un  facteur  important  a  de  nombreux  egards  en  Bosnie-Herzegovine.  Les 
parties  concernees  doivent  considerer  le  vingt-cinquieme  anniversaire  de  l’Accord  de 
paix  de  Dayton  comme  une  occasion  de  faire  passer  en  premier  les  interets  du  pays 
et  du  peuple  en  renfor§ant  le  dialogue  et  la  cooperation,  ainsi  que  le  respect  mutuel, 
et  en  s’abstenant  de  tout  discours  ou  acte  de  division.  Les  dirigeants  politiques 
doivent  travailler  de  concert  pour  unifier  le  pays,  renforcer  les  institutions  de  l’Etat 
et  ameliorer  l’efficacite  et  les  capacites  des  decideurs. 

Deuxiemement,  le  developpement  doit  etre  promu  vigoureusement.  L’exode 
de  la  population  empeche  la  Bosnie-Herzegovine  de  realiser  son  potentiel  de 
developpement.  Comme  le  souligne  le  Haut-Representant  dans  son  rapport,  plus 
de  200000  personnes  ont  quitte  la  Bosnie-Herzegovine  depuis  2013,  dont  environ 
60  000  personnes  rien  qu’en  2019.  Les  jeunes  represented  l’avenir  d’un  pays.  Toutes 
les  parties  bosniennes  doivent  investir  davantage  dans  l’education,  les  soins  de  sante 
et  les  infrastructures  et  promouvoir  le  developpement  socioeconomique.  C’est  le  seul 
moyen  de  creer  un  environnement  qui  permette  aux  membres  de  tous  les  groupes 
ethniques  de  vivre  en  harmonie. 

Troisiemement,  la  communaute  internationale  doit  jouer  un  role  positif.  La 
question  de  Bosnie-Herzegovine  est  complexe  et  sensible.  La  Chine  estime  que 
le  peuple  bosnien  a  les  capacites  et  la  sagesse  necessaires  pour  regler  ses  propres 
problemes.  La  communaute  internationale  doit  ecouter  avec  un  esprit  ouvert 
les  positions  et  les  preoccupations  de  toutes  les  parties  et  adopter  une  demarche 
equilibree  et  prudente.  Nous  esperons  que  le  Haut-Representant  travaillera  dans  le 
respect  de  son  mandat  et  contribuera  a  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord  de  Dayton. 
Nous  esperons  egalement  que  F  operation  militaire  dirigee  par  l’Union  europeenne 
continuera  de  renforcer  sa  cooperation  avec  les  parties  concernees  pour  aider  a 
maintenir  la  securite  et  la  stabilite  dans  le  pays. 

La  lutte  contre  la  maladie  a  coronavirus  pose  un  probleme  considerable  a 
l’ensemble  de  la  communaute  internationale.  La  Chine  felicite  les  parties  bosniennes 
competentes  d’avoir  renforce  la  coordination  et  la  cooperation  pour  combattre  la 
pandemie.  Nous  esperons  qu’elles  verront  dans  la  lutte  contre  la  pandemie  une 
occasion  d’etre  solidaires  et  de  renforcer  la  coordination  et  la  cooperation.  La 
communaute  internationale  doit  appuyer  activement  la  Bosnie-Herzegovine.  De 
son  cote,  la  Chine  fournit  des  masques,  des  blouses  hospitalieres  et  des  tests  de 
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depistage  a  la  Bosnie-Herzegovine  depuis  le  debut  de  l’epidemie  dans  ce  pays.  Nous 
avons  egalement  organise  une  visioconference  entre  nos  experts  afin  de  partager 
nos  meilleures  pratiques.  Nous  continuerons  de  collaborer  avec  la  communaute 
internationale  pour  aider  la  Bosnie-Herzegovine,  dans  la  mesure  de  nos  capacites, 
et  de  jouer  notre  role  en  aidant  le  pays  a  parvenir  a  une  paix,  une  stabilite  et  un 
developpement  durables. 
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Annexe  V 


Declaration  de  M.  Jose  Singer  Weisinger,  Envoye  special  de  la 
Republique  dominicaine  aupres  du  Conseil  de  securite 

Nous  tenons  en  premier  lieu  a  remercier  M.  Valentin  Inzko  pour  son  rapport 
et  la  perseverance  avec  laquelle  il  s’acquitte  de  son  mandat,  et  Mme  Irena  Hasic  pour 
les  importantes  informations  qu’elle  nous  a  fournies.  Nous  reconnaissons  que  les 
initiatives  visant  a  autonomiser  les  jeunes  et  les  femmes  sont  unificatrices  car  elles 
garantissent  leur  participation  active  aux  processus  democratiques  et  de  prise  de 
decisions  au  sein  de  leurs  communautes. 

II  est  opportun  de  rendre  hommage  aux  citoyens  bosniens  de  tous  horizons  pour 
leur  solidarite  et  leur  unite  face  a  la  pandemie  actuelle.  Cela  montre  que  l’union  fait  la 
force.  Neanmoins,  nous  convenons  avec  le  Haut-Representant  que  pour  que  les  progres 
decoulant  de  cette  unite  soient  durables,  il  est  crucial  de  respecter  le  cadre  constitutionnel 
et  juridique  national.  Cela  suppose,  notamment,  une  stride  application  des  normes 
internationales  et  europeennes  relatives  aux  libertes  et  droits  fondamentaux. 

Nous  accueillons  avec  satisfaction  la  nomination  du  nouveau  Conseil  des 
ministres  de  l’Etat  bosnien,  qui  a  ete  achevee  a  la  fin  de  l’annee  derniere.  Nous 
saisissons  cette  occasion  pour  appeler  les  dirigeants  politiques  a  nommer  les  autorites 
restantes  aux  niveaux  federal  et  cantonal.  Si  nous  reconnaissons  que  ce  processus  se 
deroule  durant  une  periode  de  crise  mondiale,  il  importe  toutefois  que  les  pourparlers 
reprennent  pour  regler  definitivement  les  questions  en  suspens,  notamment  celle  des 
elections  attendues  depuis  longtemps  dans  la  ville  de  Mostar. 

Nous  jugeons  preoccupant  qu’alors  qu'une  pandemie  fait  rage,  un  budget 
national  n’a  pas  ete  approuve  pour  repondre  aux  besoins  les  plus  urgents.  A  cet  egard, 
nous  saluons  la  volonte  de  la  communaute  internationale  d’appuyer  la  lutte  contre  la 
maladie  a  coronavirus  en  Bosnie-Herzegovine.  Dans  le  meme  esprit,  nous  tenons  a 
souligner  que  meme  si  la  lutte  contre  la  pandemie  doit  etre  au  centre  de  tous  les  elforts 
et  si  la  situation  actuelle  pourrait  influencer  l’organisation  des  elections  locales  en 
octobre,  l’adoption  du  budget  de  l’Etat  est  essentielle  a  l’organisation  de  ces  elections. 

Nous  tenons  a  souligner  la  grande  importance  des  progres  accomplis  a  ce jour 
en  vue  de  stabiliser  la  paix  en  Bosnie-Herzegovine.  Ces  progres  accomplis  en  tant 
que  nation  ne  doivent  etre  menaces  d’aucune  maniere.  A  cet  egard,  nous  invitons  de 
nouveau  les  dirigeants  politiques  a  s’abstenir  de  tout  propos  destabilisateur. 

Il  est  necessaire  d’avancer  vers  l’amorce  de  negotiations  ouvertes, 
transparentes  et  constructives  qui  permettront  de  mettre  l’accent  sur  des  questions 
telles  que  l’integration,  la  bonne  gouvernance,  la  paix  et  le  developpement  durable. 
Cependant,  pour  avancer  dans  cette  direction,  il  faut  comprendre  l’importance  de 
la  pleine  mise  en  oeuvre  de  FAccord-cadre  general  pour  la  paix.  Nous  regrettons 
que  des  retards  continuent  d’etre  enregistres  dans  la  mise  en  oeuvre  du  programme 
«  5  plus  2»  etabli  pour  la  fermeture  du  Bureau  du  Haut-Representant. 

Pour  terminer,  la  Republique  dominicaine  reitere  qu’elle  reconnait  l’unite, 
l’integrite  territoriale  et  la  souverainete  de  la  Bosnie-Herzegovine,  et  elle  appelle  tous 
les  acteurs  responsables  de  la  reussite  du  processus  de  paix  a  appuyer  le  Bureau  du 
Haut-Representant  et  l’Operation  Althea,  dirigee  par  l’Union  europeenne.  La  Bosnie- 
Herzegovine,  avec  ses  deux  entites  -  la  Republika  Srpska  et  la  Federation  -  doit  mobiliser 
la  volonte  politique  necessaire  pour  continuer  de  progresser  sur  la  voie  du  developpement 
durable.  Cette  annee,  nous  commemorons  deux  dates  importantes  :  le  vingt-cinquieme 
anniversaire  du  genocide  de  Srebrenica  en  juillet  et  le  vingt-cinquieme  anniversaire  de 
l’Accord  de  paix  de  Dayton.  Ces  anniversaires  devraient  rappeler  a  toutes  les  parties 
qu’elles  doivent  avancer  sur  la  voie  d’une  reconciliation  veritable. 
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Annexe  VI 


Declaration  de  M.  Sven  Jurgenson,  Representant  permanent  de 
l’Estonie  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Nous  nous  associons  a  la  declaration  qui  sera  prononcee  par  la  Delegation  de 
1’ Union  europeenne. 

Alors  que  nous  tenons  un  debat  ici  au  Conseil  de  securite,  les  dirigeants 
de  F Union  europeenne  et  des  Balkans  occidentaux  reflechissent  a  des  moyens  de 
renforcer  leur  cooperation,  en  particulier  pour  venir  a  bout  de  la  maladie  a  coronavirus 
(COVID-19).  Je  me  felicite  que  la  Bosnie-Herzegovine  re£oive  aujourd’hui  l’attention 
voulue  sur  les  deux  continents. 

Ce  fut  un  plaisir  d’entendre  Mme  Irena  Hasic  expliquer  de  maniere  realiste 
les  besoins  et  les  aspirations  des  jeunes  dans  le  pays.  L’Estonie  se  tient  aux  cotes 
des  organisations  non  gouvernementales  qui  encouragent  les  jeunes  a  contribuer 
davantage  a  fa§onner  la  societe  dans  laquelle  ils  vivent. 

Je  tiens  a  remercier  le  Haut-Representant  Valentin  Inzko  pour  son  vingt- 
troisieme  rapport  periodique  presente  au  Secretaire  general  (S/2020/345,  annexe) 
depuis  sa  prise  de  fonctions  en  2009.  Le  fait  que  l’equipe  de  M.  Inzko  continue  a 
s’atteler  a  pres  de  100  %  de  ses  taches,  bien  que  sa  taille  et  son  budget  aient  diminue 
de  plus  de  50  %  depuis  2009,  est  tout  a  fait  admirable.  L’Estonie  tient  a  exprimer  son 
appui  total  a  un  Bureau  du  Haut-Representant  solide  et  efficace,  qui  reste  necessaire 
pour  lui  permettre  de  s’acquitter  des  responsabilites  qui  lui  ont  ete  confiees. 

Bien  que  la  nomination  du  Conseil  des  ministres  en  decembre  ait  ete  un 
developpement  tres  positif,  nous  observons  avec  un  vif  regret  la  paralysie  des 
travaux  de  nombreuses  institutions  au  niveau  de  l’Etat,  notamment  l’Assemblee 
parlementaire  de  Bosnie-Herzegovine,  par  le  Parti  social  democrate  independant. 
Nous  sommes  egalement  de^us  d’apprendre  qu’au  cours  de  la  periode  consideree,  les 
autorites  de  la  Republika  Srpska  ont  durci  leur  discours  de  division  et  regulierement 
pris  des  decisions  qui  remettent  en  cause  la  souverainete  et  l’integrite  territoriale  de 
la  Bosnie-Herzegovine,  voire  la  Constitution.  Alors  que  les  dirigeants  du  pays  se 
sont  montres  prets  a  cooperer,  surtout  au  debut  de  la  crise,  ils  doivent  aujourd’hui 
arreter  de  regresser  vers  le  statu  quo  d’avant  la  pandemie.  De  l’avis  de  M.  Inzko,  y 
a-t-il  une  possibilite  que  cela  se  produise  ? 

Nous  nous  felicitons  des  importants  efforts  consentis  par  les  medecins  de  tout 
le  pays  pour  cooperer  les  uns  avec  les  autres,  y  compris  dans  la  ville  divisee  de  Mostar, 
ainsi  qu’on  a  pu  le  voir  recemment  dans  les  medias.  Alors  que  la  Bosnie-Herzegovine 
espere  vaincre  la  pandemie,  il  est  tres  regrettable  que  certaines  autorites  publiques 
continuent  de  bloquer  la  prise  de  decisions  au  niveau  de  l’Etat  et  de  limiter  les  revenus 
des  institutions  centrales.  Cela  peut  compromettre  la  capacite  de  ces  institutions  de 
fonctionner  correctement  et  de  faire  face  a  des  situations  extraordinaires,  telles  que 
la  pandemie  COVID-19. 

L’Estonie  appuie  resolument  la  solidarite  de  F  Union  europeenne  avec  les 
Balkans  occidentaux  et  l’important  dispositif  de  soutien  financier,  d’un  montant  de 
3,3  milliards  d’euros,  qu’elle  a  mobilise  pour  aider  la  region  a  surmonter  la  crise 
liee  a  la  COVID-19.  Nous  saluons  le  travail  et  l’appui  de  tous  les  autres  acteurs  qui 
fournissent  une  aide  materielle  et  autre  a  la  Bosnie-Herzegovine,  tels  le  Bureau  du 
Coordinateur  resident  des  Nations  Unies  et  le  Programme  des  Nations  Unies  pour 
le  developpement.  De  plus,  l’Operation  Althea,  dirigee  par  l’Union  europeenne, 
contribue  grandement  a  Faction  menee  par  le  pays  pour  maintenir  la  surete  et 
la  securite.  Nous  sommes  pleinement  en  faveur  de  la  poursuite  de  son  mandat 
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executif  et  appelons  toutes  les  parties  a  s’abstenir  de  toute  action  ou  politique  qui 
pourrait  destabiliser  la  securite  dans  le  pays. 

En  juillet  de  cette  annee,  nous  commemorerons  le  vingt-cinquieme 
anniversaire  du  genocide  de  Srebrenica.  On  ne  peut  admettre  que  cette  tragedie 
historique  soit  minimisee  de  quelque  maniere  que  ce  soit.  Nous  sommes  preoccupes 
par  les  informations  faisant  etat  d’une  glorification  des  criminels  de  guerre  et 
signalant  que  des  institutions  sont  baptisees  de  leurs  noms.  Repandre  des  discours 
nationalistes  et  provocateurs,  nier  les  crimes  de  guerre  ou  glorifier  les  criminels  de 
guerre  condamnes  ne  va  pas  dans  le  sens  de  la  perspective  euro-atlantique  du  pays. 

Nous  esperons  que  les  elections  municipales  d’octobre  seront  libres  et 
regulieres,  et  nous  appelons  les  autorites  du  pays  a  lancer  les  preparatifs  en  temps 
utile  et  a  trouver  une  solution  pour  permettre  a  l’election  d’avoir  lieu  dans  la  ville 
de  Mostar.  Nous  appelons  egalement  les  autorites  de  Bosnie-Herzegovine  a  renforcer 
l’etat  de  droit  et  a  appliquer  les  decisions  judiciaires  contraignantes. 

L’Estonie  est  certaine  que  l’avenir  de  la  Bosnie-Herzegovine  passe  par  la  voie 
euro-atlantique,  conformement  a  Inspiration  legitime  de  ses  citoyens.  Nous  nous 
felicitons  que  la  Presidence  de  Bosnie-Herzegovine  se  soit  recemment  engagee  une 
nouvelle  fois  a  respecter  les  14  priorites  clefs  figurant  dans  l’avis  de  la  Commission 
europeenne.  Pour  aller  de  l’avant,  tous  les  dirigeants  politiques  du  pays  doivent  obtenir 
des  resultats  concrets  et  mettre  en  oeuvre  des  reformes  fondamentales.  En  cette  periode 
difficile,  et  a  l’occasion  du  vingt-cinquieme  anniversaire  de  l’Accord  de  Dayton,  nous 
appelons  tous  les  niveaux  de  l’Etat  a  travailler  dans  la  solidarite  et  l’unite. 


20-06552 


15/41 


S/2020/379 


Annexe  VII 


Declaration  de  M.  Wadid  Benaabou,  Coordonnateur  politique 
adjoint  de  la  Mission  permanente  de  la  France  aupres  de 
l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  tiens  a  remercier  le  Haut-Representant  pour  la  Bosnie-Herzegovine, 
M.  Valentin  Inzko,  et  la  representante  de  l’organisation  non  gouvernementale 
Initiative  des  jeunes  en  faveur  des  droits  de  1’homme,  Mme  Irena  Hasic,  pour  leurs 
presentations.  Je  salue  egalement  la  presence  a  cette  reunion  des  representants  de  la 
Bosnie-Herzegovine,  de  la  Croatie,  de  la  Serbie  et  de  l’Union  europeenne.  La  France 
s’associe  pleinement  a  la  declaration  que  prononcera  le  representant  de  la  Delegation 
de  l’Union  europeenne. 

Les  defis  restent  importants  en  Bosnie-Herzegovine,  comme  l’a  explique  le 
Haut-Representant,  mais  je  note  plusieurs  developpements  positifs  qui  montrent  que 
la  cooperation  et  1’ unite  peuvent  prevaloir. 

Tout  d’abord,  j’aimerais  saluer  la  reponse  des  dirigeants  et  des  citoyens  de 
Bosnie-Herzegovine  au  defi  de  la  pandemie  de  maladie  a  coronavirus  (COVID-19). 
La  reaction  rapide  des  autorites  a  tous  les  niveaux  et  la  bonne  coordination  entre 
tous  les  acteurs  ont  permis  de  maitriser  la  propagation  du  virus  malgre  la  crise 
politique.  L’Union  europeenne  a  egalement  demontre  sa  solidarity  en  apportant  une 
assistance  afin  de  repondre  aux  besoins  medicaux  les  plus  urgents  et  d’assurer  la 
reprise  economique,  completee  par  l’aide  bilaterale  de  ses  Etats  membres. 

Deuxiemement ,  la  formation  du  Conseil  des  ministres  au  niveau  de  1’  Etat  central 
en  decembre  dernier  est  une  evolution  positive  qui  etait  attendue  depuis  longtemps, 
depuis  les  elections  generates  de  2018.  Cependant,  nous  regrettons  la  decision  de 
bloquer  le  fonctionnement  normal  des  institutions  au  niveau  de  l’Etat  qui  a  ete  prise 
a  la  mi-fevrier  a  la  suite  d’une  decision  de  la  Cour  constitutionnelle.  Nous  appelons 
toutes  les  parties  prenantes  a  respecter  les  decisions  de  la  Cour  constitutionnelle 
et  a  permettre  aux  institutions  de  Bosnie-Herzegovine  de  fonctionner  normalement 
des  que  possible.  Le  budget  2020  doit  egalement  etre  adopte  afin  de  permettre  a 
l’Etat  de  fonctionner.  En  outre,  nous  appelons  a  la  formation  du  gouvernement  de  la 
Federation  et  a  la  tenue  d’elections  locales  a  Mostar. 

Troisiemement,  je  souhaite  reaffirmer  la  conviction  de  la  France  quant  a 
la  perspective  europeenne  de  la  Bosnie-Herzegovine  et  des  Balkans  occidentaux. 
L’  Union  europeenne  reste  pleinement  engagee  sur  cette  question,  comme  le  demontre 
l’organisation  aujourd’hui  d’une  visioconference  des  dirigeants  de  l’Union  et  des  six 
pays  des  Balkans  occidentaux.  Nous  nous  felicitons  de  l’accord  conclu  la  semaine 
derniere  entre  les  trois  membres  de  la  Presidence  de  Bosnie-Herzegovine  sur  la  mise 
en  oeuvre  des  recommandations  de  la  Commission  europeenne  concernant  l’etat  de 
droit  et  le  fonctionnement  democratique  en  Bosnie-Herzegovine.  Nous  esperons  que 
cet  accord  ouvrira  la  voie  a  la  reprise  d’un  fonctionnement  normal  des  institutions 
au  niveau  de  l’Etat.  Les  reformes  dans  les  domaines  economique  et  social,  l’etat 
de  droit,  le  fonctionnement  democratique  et  les  droits  de  l’homme  sont  plus  que 
jamais  necessaires  au  developpement  de  la  Bosnie-Herzegovine  et  au  rapprochement 
europeen.  Je  rappelle  egalement  l’importante  contribution  a  la  stabilite  du  pays 
de  l’operation  militaire  de  F Union  europeenne  EUFOR  ALTHEA,  mandatee  par 
le  Conseil. 

Enfin,  la  France  continue  de  condamner  fermement  la  glorification  des  crimes 
de  guerre  et  des  criminels,  quelle  que  soit  leur  communaute  d’origine.  La  justice 
nationale  et  internationale  a  fait  un  travail  remarquable  pour  poursuivre  et  condamner 
les  responsables  des  atrocites  commises  pendant  le  conflit.  II  est  inacceptable  de 
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contester  les  decisions  judiciaires.  Je  pense  en  particulier  au  genocide  de  Srebrenica, 
dont  nous  commemorons  le  vingt-cinquieme  anniversaire  cet  ete.  Les  processus  de 
justice  transitionnelle  et  de  reconciliation  restent  la  seule  base  solide  pour  l’avenir  du 
pays,  et  a  cet  egard,  je  partage  pleinement  les  propos  de  l’Ambassadeur  allemand  sur 
la  reconciliation  franco-allemande,  qui  peut  etre  une  source  d’inspiration. 
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Annexe  VIII 

Declaration  de  M.  Mushin  Syihab,  Representant  permanent  adjoint  de 
la  Republique  d’Indonesie  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  voudrais  commencer  par  remercier  le  Haut-Representant  Valentin  Inzko  et 
Mme  Irena  Hasic  pour  leurs  importantes  presentations. 

Le  rapport  (S/2020/345,  annexe)  nous  a  appris  qu’il  n’y  a  pas  eu  de  progres 
significatifs  sur  le  terrain.  Au  contraire,  nous  avons  meme  vu  des  discours  tentant  de 
revenir  en  arriere  sur  une  question  de  fond.  Nous  ne  pouvons  pas  laisser  le  souvenir 
de  Srebrenica  s’effacer  en  glorifiant  les  criminels.  Ces  discours,  qui  pretent  a 
confusion  et  cherchent  a  diviser,  sont  inutiles,  irresponsables  et  inacceptables.  Dans 
ce  contexte,  je  tiens  a  souligner  trois  points  importants. 

Le  premier  porte  sur  le  soutien  aux  institutions  de  l’Etat.  Les  divisions 
politiques  ne  font  que  perpetuer  les  conflits.  L’intensification  des  discours  fermes  et 
de  division  ne  peut  pas  unifier  la  Bosnie-Herzegovine.  L’lndonesie  demande  a  toutes 
les  parties  de  respecter  la  Constitution  de  la  Bosnie-Herzegovine,  les  lois  en  vigueur 
et  l’integrite  des  institutions  etatiques.  A  cet  egard,  nous  voudrions  souligner  notre 
point  de  vue,  exprime  lors  de  chaque  seance  sur  la  Bosnie-Herzegovine,  a  savoir  que 
l’etat  de  droit  doit  etre  respecte  afin  que  la  structure  de  base  de  la  democratic  soit 
maintenue  et  puisse  etre  renforcee  davantage. 

Nous  soutenons  le  point  de  vue  du  Haut-Representant  s’agissant  de  la  necessite 
pour  les  autorites  de  Bosnie-Herzegovine,  a  tous  les  niveaux,  de  respecter  leur 
engagement  en  faveur  d’un  Etat  pacifique.  A  cet  egard,  pensons  un  instant  a  la  jeune 
generation  de  Bosnie-Herzegovine,  qui  cherche  encore  la  veritable  signification  de  la 
paix.  La  jeune  generation,  nee  apres  la  guerre,  peut  se  demander  pourquoi  le  conflit, 
la  division  et  la  segregation  continuent  et  sont  si  importants.  Pouvons-nous  repondre 
a  cette  question  pour  la  jeune  generation  de  Bosnie-Herzegovine  ?  Tout  en  me  faisant 
l’echo  de  la  preoccupation  de  Mme  Hasic,  je  voudrais  souligner  qu’investir  dans  les 
jeunes  revient  a  investir  dans  l’avenir,  ce  qui  signifie  egalement  investir  dans  la  paix. 

Mon  deuxieme  point  porte  sur  la  necessite  de  trouver  des  solutions  innovantes. 
Comme  nous  le  savons  tous,  et  comme  le  souligne  egalement  le  dernier  rapport, 
aucun  progres  substantiel  n’a  ete  realise  dans  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord-cadre 
general  pour  la  paix  en  Bosnie-Herzegovine  depuis  sa  signature  en  1995. 

Nous  partageons  egalement  les  preoccupations  du  Haut-Representant 
concernant  les  elites  politiques  qui  pratiquent  une  politique  de  blocage  de  toute 
prise  de  decision  au  niveau  de  l’Etat.  Cela  inclut  le  blocage  du  budget  de  l’Etat,  la 
nomination  du  President  du  Conseil  des  ministres  de  Bosnie-Herzegovine,  avant 
que  ces  questions  puissent  etre  reglees  de  maniere  definitive,  et  de  nombreux  autres 
processus  legislates  au  niveau  de  l’Etat. 

Annee  apres  annee,  aucun  progres  significatif  n’est  realise  sur  les  cinq 
objectifs  et  les  deux  conditions  necessaires  a  la  fermeture  du  Bureau  du  Haut- 
Representant.  L’approche  doit  etre  modifiee.  Le  systeme  doit  etre  evalue.  La  strategic 
doit  etre  revisee. 

Cela  etant  dit,  nous  demandons  instamment  au  Haut-Representant  pour 
la  Bosnie-Herzegovine  de  rechercher  des  solutions  innovantes  pour  remedier  a 
l’enlisement  des  progres  dans  le  pays.  Tant  qu’il  n’y  a  pas  d’innovation,  les  progres 
restent  hors  de  portee.  II  peut  etre  opportun  d’envisager  toutes  les  mesures  propices 
a  l’avancement  du  processus  de  paix.  Nous  invitons  egalement  le  Haut-Representant 
a  envisager  d’imposer  les  pouvoirs  de  Bonn  pour  s’adresser  aux  parties  locales  qui 
semblent  incapables  ou  peu  desireuses  de  cooperer. 
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Mon  troisieme  et  dernier  point  est  la  reponse  a  la  crise  provoquee  par 
maladie  a  coronavirus  (COVID-19).  Nous  apprecions  vivement  la  cooperation  et 
la  coordination  sinceres  et  rapides  dont  ont  fait  preuve  les  dirigeants  politiques  et 
institutionnels  de  Bosnie-Herzegovine  pour  faire  face  a  la  pandemie,  en  particulier 
au  cours  de  sa  phase  initiale. 

Nous  pensons  que  cette  pandemie  nous  apprendra  une  legon  tres  importante, 
a  savoir  que  l’identite  et  les  divisions  politiques  ne  peuvent  pas  sauver  l’humanite. 
La  cle,  c’est  la  solidarite.  Nous  esperons  que  ce  tournant  crucial  perdurera  bien  apres 
le  passage  de  la  pandemie  et  qu’il  ne  restera  aucun  compromis  pour  l’egoi'sme,  l’ego 
et  la  haine. 

Je  voudrais  conclure  en  exprimant  le  soutien  de  longue  date  de  l’lndonesie 
a  une  Bosnie-Herzegovine  pacifique  et  prospere,  un  pays  qui  est  fort  et  uni  en 
mettant  les  interets  et  les  voix  du  peuple  au  premier  plan,  en  particulier  la  voix  de  sa 
jeune  generation. 
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Annexe  IX 


Declaration  de  M.  Abdou  Abarry,  Representant  permanent  du 
Niger  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Qu’il  me  soit  d’emblee  permis  de  remercier  M.  Valentin  Inzko, 
Haut-Representant  charge  d’ assurer  le  suivi  de  l’application  de  l’Accord  de  paix  relatif  a  la 
Bosnie-Herzegovine,  pour  son  expose  clair  et  concis. 

En  Bosnie-Herzegovine,  comme  ailleurs  dans  le  monde,  la  tragedie  humaine 
sans  precedent  de  la  maladie  a  coronavirus  (COVID-19)  touche  les  individus,  les 
families,  les  communautes  et  la  societe  dans  son  ensemble. 

En  cette  periode  de  crise,  je  tiens  a  saluer  les  efforts  de  cooperation  et  de 
coordination  deployes  par  les  dirigeants  politiques  et  institutionnels  pour  sauver  des 
vies  et  preserver  les  moyens  de  subsistance.  Neanmoins,  le  succes  de  ces  efforts 
reste  tributaire  de  leur  adhesion  au  cadre  juridique  et  constitutionnel  du  pays,  de  leur 
transparence  et  de  leur  plein  respect  des  normes  internationales  en  matiere  de  droits 
de  rhomme  et  de  libertes  fondamentales. 

Le  role  constructif  de  la  communaute  internationale,  qui  a  fourni  une  aide 
financiere  et  materielle  aux  dirigeants  politiques  et  institutionnels  pour  faire  face  a  la 
pandemie  de  maladie  a  coronavirus  (COVID-19),  merite  egalement  d’etre  souligne. 

La  remise  en  cause  de  la  souverainete,  de  l’integrite  territoriale,  des 
competences  et  des  institutions  au  niveau  de  l’Etat  constitue  non  seulement  une 
grave  menace  pour  la  stabilite  politique  generale,  mais  aussi  un  revers  pour  les 
principales  realisations  dans  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord-cadre  general  pour  la 
paix  en  Bosnie-Herzegovine.  II  incombe  done  a  toutes  les  parties  de  travailler  dans 
le  respect  du  cadre  constitutionnel  et  juridique  afin  d’assurer  le  fonctionnement  de 
toutes  les  institutions  et  leur  etroite  cooperation  dans  l’interet  des  citoyens  et  a  tous 
les  niveaux  du  Gouvernement  bosnien. 

L’ absence  de  progres  dans  le  reglement  des  questions  electorates  est  egalement 
une  source  majeure  de  preoccupation.  Par  consequent,  toutes  les  mesures  appropriates 
doivent  etre  prises  pour  la  mise  en  place  du  Gouvernement  federal  apres  les  elections 
generates  de  2018  et  la  resolution  des  problemes  decoulant  de  la  decision  de  la  Cour 
constitutionnelle  sur  le  systeme  electoral  de  la  ville  de  Mostar,  ou  aucune  election 
n’a  eu  lieu  depuis  2008. 

En  outre,  j’invite  les  partis  politiques  a  accelerer  leurs  efforts  pour  soutenir  les 
candidates,  ce  qui  permettrait  de  mieux  refleter  la  composition  de  la  population  et  de 
faire  avancer  la  Bosnie-Herzegovine  dans  la  bonne  direction  vers  l’egalite  des  sexes. 

La  realisation  du  droit  des  refugies  et  des  personnes  deplacees  a  l’interieur 
du  pays  a  retourner  dans  leurs  foyers  d’origine  reste  au  coeur  des  objectifs  de 
l’Accord-cadre  general  pour  la  paix  en  Bosnie-Herzegovine.  A  cet  egard,  il  incombe 
aux  autorites  a  tous  les  niveaux  de  creer  les  conditions  politiques,  economiques  et 
sociales  propices  au  retour  volontaire  des  refugies  et  des  personnes  deplacees,  sans 
preference  pour  un  groupe  particulier. 

La  mission  militaire  de  F  Union  europeenne  en  Bosnie-Herzegovine  joue  un 
role  essentiel  d’appui  aux  efforts  visant  a  maintenir  un  environnement  viable  et 
sur.  A  cette  fin,  j’invite  instamment  les  autorites  a  concentrer  leurs  efforts  sur  le 
professionnalisme,  la  responsabilite  et  la  coordination  des  services  de  police  afin  de 
servir  les  citoyens  et  de  leur  assurer  securite  et  protection  personnelles. 

En  conclusion,  ma  delegation  souhaiterait  voir  la  mise  en  oeuvre  de  reformes 
prospectives  qui  soutiennent  et  renforcent  la  securite,  la  stabilite  et  la  prosperite  de 
la  Bosnie-Herzegovine  et  la  promotion  de  l’appropriation  locale  de  l’Accord-cadre 
general  pour  la  paix. 
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Annexe  X 


Declaration  de  M.  Vassily  Nebenzia,  Representant  permanent  de 
la  Federation  de  Russie  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  voudrais  tout  d’abord  remercier  le  Haut-Representant  Valentin  Inzko  et 
Mme  Hasic  de  leurs  exposes.  Nous  avons  ecoute  attentivement  ce  que  M.  Inzko 
vient  de  dire  et  avons  etudie  en  detail  le  rapport  ecrit  (S/2020/345,  annexe). 
Malheureusement,  force  est  de  constater  une  fois  encore  que  la  qualite  des  rapports 
du  Haut-Representant  ne  s’est  pas  amelioree.  Nous  notons  avec  regret  que  critiquer 
les  Serbes  de  Bosnie  pour  tout  ce  qui  se  passe  en  Bosnie-Herzegovine  est  devenu 
une  habitude  dans  ces  rapports.  On  impute  aux  Serbes  la  responsabilite  de  toutes 
les  difficultes  auxquelles  la  Bosnie-Herzegovine  est  confrontee  aujourd’hui.  II  en 
resulte  que  le  rapport  ne  donne  pas  une  image  equilibree  de  la  situation  sur  le  terrain. 

Le  Haut-Representant  fait  mine  d’ignorer  que  la  majorite  des  problemes  en 
Bosnie-Herzegovine  decoulent  de  l’absence  de  consensus  entre  les  trois  peuples 
constitutifs.  Au  lieu  de  s’echiner  a  pointer  une  partie  du  doigt,  le  Bureau  du 
Haut-Representant  devrait  encourager  le  dialogue  entre  les  communautes  et  offrir 
ses  bons  offices  afin  d’aider  les  Bosniens  a  resoudre  leurs  differends.  Le  temps  de  la 
gouvernance  externe  est  revolu.  Le  peuple  bosnien  merite  le  droit  de  decider  de  son 
destin  par  lui-meme. 

Nous  ne  partageons  pas  ce  qui  a  ete  dit  dans  le  rapport  sur  l’immobilite, 
voire  la  regression  qui  aurait  ete  observee  dans  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord-cadre 
general  pour  la  paix,  y  compris  s’agissant  des  cinq  objectifs  et  des  deux  conditions 
necessaires  a  la  fermeture  du  Bureau  du  Haut-Representant.  Selon  nous,  la  situation 
en  Bosnie-Herzegovine  est  calme  et  stable  et  ne  represente  aucune  menace  pour 
la  paix  et  la  securite  internationales.  Neanmoins,  le  Haut-Representant  continue 
de  trouver  des  arguments  inventes  de  toutes  pieces  pour  preserver  indefiniment  la 
protection  internationale  sur  cet  Etat  souverain  et  independant,  une  protection  qui 
n’a  plus  de  raison  d’etre.  Nous  appelons  nos  collegues  du  Conseil  de  securite  et  du 
Comite  directeur  du  Conseil  de  mise  en  oeuvre  de  la  paix  a  prendre  les  mesures 
necessaires  pour  fermer  rapidement  le  Bureau  du  Haut-Representant. 

Dans  son  rapport,  le  Haut-Representant  indique  que  la  Bosnie-Herzegovine 
doit  respecter  ses  «  obligations  permanentes  »  envers  l’OTAN  et  note  que  les 
autorites  de  Bosnie-Herzegovine  a  tous  les  niveaux  sont  attaches  a  un  Etat  qui 
«  avance  de  maniere  irreversible  sur  la  voie  de  Fintegration  euro-atlantique  » 
(, S/2020/345,  annexe,  p. 4).  Nous  nous  devons  de  souligner  qu'il  n’y  a  pas  de  consensus 
dans  la  societe  bosnienne  sur  cette  question.  Le  Haut-Representant  n’est  pas  habilite 
a  promouvoir  Fintegration  europeenne  ou  euro-atlantique  de  la  Bosnie-Herzegovine 
et  ne  doit  pas  abuser  de  son  mandat  en  le  faisant.  Sa  responsabilite  est  de  veiller 
a  la  mise  en  oeuvre  des  dispositions  a  caractere  civil  de  l’Accord-cadre  general. 
Rappelons  aussi  que  les  decisions  de  la  presidence  de  la  Bosnie-Herzegovine  en 
matiere  de  politique  etrangere  doivent  etre  prises  par  consensus. 

Nous  invitons  le  Haut-Representant  a  accorder  plus  d’attention  aux  nombreuses 
questions  urgentes  qui  se  posent  dans  la  Federation  de  Bosnie-Herzegovine,  parmi 
lesquelles  la  formation  en  suspens  d’un  nouveau  Gouvernement  de  la  Federation  et 
la  nomination  de  juges  a  la  Cour  constitutionnelle,  le  college  incomplet  des  deux 
chambres  du  Parlement  de  la  Federation,  le  manque  de  progres  dans  la  tenue  des 
elections  locales  dans  la  ville  de  Mostar  et  l’absence  d’egalite  constitutionnelle  des 
Serbes  dans  les  cantons  de  la  Federation. 

Nous  nous  demandons  pourquoi  le  Haut-Representant  en  est  presque  a 
diaboliser  les  activites  de  la  Commission  d’enquete  internationale  independante  sur 
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les  souffrances  de  tous  les  peuples  de  la  region  de  Srebrenica  entre  1992  et  1995, 
nominee  par  le  Gouvernement  de  la  Republika  Srpska.  D’apres  ce  que  nous  croyons 
comprendre,  ces  structures  ont  ete  etablies  en  raison  des  lacunes  bien  connues  dans 
les  activites  du  Tribunal  penal  international  pour  l’ex-Yougoslavie  et  du  Mecanisme 
international  appele  a  exercer  les  fonctions  residuelles  des  Tribunaux  penaux.  Nous 
avons  exprime  nos  preoccupations  a  ce  sujet  plus  d’une  fois. 

Des  documents  des  archives  britanniques,  declassifies  et  publies  en  janvier 
de  cette  annee,  revelent  des  details  importants  sur  les  evenements  du  conflit  arme 
a  Srebrenica.  II  a  ete  confirme,  en  particulier,  que  les  Serbes  de  Bosnie  ont  subi  des 
attaques  de  la  region  placee  sous  la  protection  des  Casques  bleus  des  Nations  Unies. 
Nous  esperons  que  les  commissions  internationales  independantes  nominees  par  la 
Republika  Srpska  contribueront  a  faire  la  lumiere  sur  ces  evenements  tragiques. 

Nous  appelons  toutes  les  entites  internationales  presentes  en  Bosnie- 
Herzegovine,  y  compris  le  Bureau  du  Haut-Representant,  la  Delegation  de  F  Union 
europeenne  et  la  Mission  de  l’Organisation  pour  la  securite  et  la  cooperation  en 
Europe,  a  mener  leurs  activites  conformement  a  leurs  mandats  respectifs  et  a  la 
politique  approuvee  par  le  Comite  directeur  du  Conseil  de  mise  en  oeuvre  de  la  paix 
afin  de  promouvoir  l’appropriation  locale  du  processus  decisionnel  international. 

En  tant  que  Fun  des  garants  internationaux  de  l’Accord  de  paix  de  Dayton, 
la  Russie  continuera  de  veiller  a  ce  que  l’Accord  soit  strictement  applique.  Nous 
appuyons  le  dialogue  inter-bosnien  fonde  sur  le  respect  mutuel.  Nous  esperons  que 
tous  les  partenaires  internationaux  qui  souhaitent  reellement  une  stabilite  durable 
en  Bosnie-Herzegovine  encourageront  la  cooperation  entre  les  parties  bosniennes 
et  s’abstiendront  de  toute  evaluation  biaisee  ou  unilateral,  qui  ne  ferait  qu’aggraver 
la  situation. 

Nous  exhortons  les  Bosniaques,  les  Creates  et  les  Serbes  a  recourir  a  des 
approches  collectives  pour  regler  les  questions  en  suspens  en  s’appuyant  sur  les 
fondements  solides  de  FAccord  de  paix  de  Dayton,  qui  garantit  l’egalite  des  trois 
peuples  constitutifs. 
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Annexe  XI 


Declaration  de  Mme  Halimah  DeShong,  Representante  permanente 
adjointe  de  Saint-Vincent-et-les  Grenadines  aupres  de  l’Organisation 
des  Nations  Unies 

Saint-Vincent-et-les  Grenadines  remercie  M.  Valentin  Inzko  de  son  expose 
et  de  son  dernier  rapport  en  date  sur  F  application  de  F  Accord  de  paix  en  Bosnie- 
Herzegovine  (S/2020/345,  annexe).  Nous  saluons  son  engagement  indefectible  envers 
son  mandat  et  le  peuple  bosnien,  ainsi  qu’envers  les  objectifs  et  les  conditions  etablis 
par  le  Comite  directeur  du  Conseil  de  mise  en  oeuvre  de  la  paix.  Nous  remercions 
egalement  Mme  Irena  Hasic  de  son  expose  informatif  et  souhaitons  la  bienvenue  a 
tous  les  representants  a  la  presente  seance. 

Nous  voulons  tout  d’abord  exprimer  notre  inquietude  face  a  la  pandemie 
de  maladie  a  coronavirus,  qui  a  deja  eu  un  effet  devastateur  sur  le  monde.  A  cet 
egard,  nous  nous  felicitons  de  la  volonte  de  cooperer  et  de  coordonner  la  reponse 
a  cette  crise  dont  ont  fait  preuve  les  dirigeants  politiques  et  institutionnels,  comme 
il  est  indique  dans  le  rapport  du  Haut-Representant.  Nous  exhortons  toutes  les 
parties  a  s’abstenir  de  tout  discours  acrimonieux  susceptible  d’entraver  la  reponse 
et  d’avoir  des  repercussions  negatives  sur  Fenvironnement  politique.  La  nouvelle 
pandemie  de  maladie  a  coronavirus  est  un  probleme  qui  requiert  une  action  collective 
et  partant,  Funite  et  la  cohesion  de  toutes  les  parties. 

En  ce  qui  concerne  FAccord  de  paix,  nous  continuons  a  encourager  la 
collaboration  entre  les  parties  conformement  au  droit  international  et  soulignons  le 
role  que  doit  jouer  la  diplomatic.  Nous  insistons  en  outre  sur  la  necessite  d’un  dialogue 
constructif  entre  les  communautes  de  la  Bosnie-Herzegovine.  Afin  de  parvenir  a  une 
paix  et  a  une  reconciliation  a  long  terme  entre  toutes  les  personnes  de  toutes  les 
communautes,  il  est  important  que  le  pays  s’approprie  les  processus  politiques  et  de 
paix.  Malheureusement,  le  Haut-Representant  note  dans  son  rapport  qu’il  n’y  a  pas 
eu  d’engagement  serieux  a  mettre  en  oeuvre  les  objectifs  et  les  conditions  du  Comite 
directeur  du  Conseil  de  mise  en  oeuvre  de  la  paix.  Nous  esperons  que  les  parties 
pourront  sortir  de  cette  impasse. 

Enfin,  nous  appelons  a  une  plus  grande  representation  des  femmes,  dont  le  role 
dans  la  societe  ne  saurait  etre  ni  ecarte  ni  diminue.  Le  programme  pour  les  femmes 
et  la  paix  et  la  securite  doit  etre  aux  avant-postes  et,  a  cette  fin,  nous  affirmons  avec 
force  la  necessite  d’une  justice  de  genre  dans  tous  les  domaines. 
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Annexe  XII 


Declaration  de  M.  Xolisa  Mabhongo,  Representant  permanent  adjoint 
de  l’Afrique  du  Sud  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Nous  remercions  le  Haut-Representant  charge  d’assurer  le  suivi  de  l’application 
de  l’Accord  de  paix  relatif  a  la  Bosnie-Herzegovine,  M.  Valentin  Inzko,  du  dernier 
rapport  de  son  bureau  sur  la  situation  politique,  securitaire  et  humanitaire  dans  le 
pays  (S/2020/345,  annexe).  Le  travail  fourni  par  son  bureau  reste  inestimable  pour  la 
population  de  Bosnie-Herzegovine  et  de  la  region. 

D’emblee,  l’Afrique  du  Sud  salue  les  efforts  deployes  par  toutes  les  parties 
pour  repondre  a  la  pandemie  de  coronavirus,  et  espere  que  cette  derniere  sera  vue 
comme  l’occasion  de  realiser  l'unite  d’objectif,  meme  apres  qu’elle  aura  ete  maitrisee. 
En  ce  qui  concerne  les  mesures  prises  pour  faire  face  a  la  pandemie,  FAfrique  du 
Sud  partage  l’avis  du  Bureau  du  Haut-Representant :  tous  les  efforts  doivent  etre  bien 
con§us,  correctement  cibles  et  etroitement  coordonnes  pour  ameliorer  leur  succes. 

L’ absence  de  progres  dans  le  cadre  du  processus  de  dialogue  reste  une  source 
de  preoccupation.  Nous  appelons  done  toutes  les  parties  a  rester  attachees  aux 
objectifs  du  dialogue  mene  dans  le  pays  et  a  s’abstenir  de  toute  mesure  susceptible 
d’en  compromettre  les  perspectives,  ce  qui  ferait  obstacle  a  la  reconciliation  et  a  une 
paix  durable.  Les  accords  et  mecanismes  en  vigueur  conservent  leur  pertinence  pour 
faire  avancer  le  processus  de  dialogue  et  nous  exhortons  toutes  les  parties  prenantes 
a  s’employer  en  toute  bonne  foi  a  suivre  leurs  parametres  pour  appuyer  cet  objectif. 
Plus  important  encore,  nous  soulignons  que  l’appropriation  nationale  du  processus 
de  paix  incombe  a  toutes  les  parties  prenantes  en  Bosnie-Herzegovine. 

Les  disaccords  observes  entre  les  partis  politiques  continuent  d’entraver  la 
realisation  du  programme  «  5  plus  2  »,  e’est-a-dire  les  cinq  objectifs  et  deux  conditions 
definis  par  le  Comite  directeur  du  Conseil  de  mise  en  oeuvre  de  la  paix.  En  outre,  les 
discours  provocateurs,  incendiaires  et  nationalistes  sont  susceptibles  de  compromettre 
la  stabilite  de  l’Etat  et  menacent  sa  souverainete  et  son  integrite  territoriale. 

Sur  une  note  positive,  nous  saluons  la  nomination  du  President  du  Conseil 
des  ministres  de  Bosnie-Herzegovine.  Nous  pensons  que  cela  contribuera  a  ouvrir 
la  voie  au  dialogue  et  a  la  cooperation.  Cela  etant,  le  fait  que  d’autres  sieges  n’ont 
pas  ete  pourvus,  comme  ceux  des  juges  de  la  Cour  constitutionnelle  et  d’autres 
entites,  continue  d’entraver  le  bon  fonctionnement  de  l’Etat.  En  consequence,  nous 
encourageons  toutes  les  parties  a  accelerer  la  conclusion  de  ces  importants  processus. 

Pour  terminer,  qu’il  me  soit  permis  de  reiterer  l’appel  de  ma  delegation  a  un 
dialogue  constructif  entre  toutes  les  entites,  ainsi  qu’entre  les  differentes  structures 
bosniennes  et  le  Haut-Representant.  Ce  n’est  que  par  le  dialogue  et  le  compromis  que 
l’on  pourra  atteindre  un  reglement  politique  propre  a  instaurer  la  paix  et  la  stabilite 
non  seulement  en  Bosnie-Herzegovine,  mais  dans  toute  la  region. 
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Annexe  XIII 

Declaration  de  M.  Kais  Kabtani,  Representant  permanent  de  la 
Republique  tunisienne  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  remercie  M.  Valentin  Inzko,  Haut-Representant  charge  d’assurer  le  suivi  de 
l’application  de  l’Accord  de  paix  relatif  a  la  Bosnie-Herzegovine,  pour  son  expose 
et  son  rapport  (S/2020/345,  annexe)  sur  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord  de  paix,  ainsi 
que  Mme  Irena  Hasic,  Directrice  executive  de  l’Initiative  des  jeunes  en  faveur  des 
droits  de  Fhomme  en  Bosnie-Herzegovine,  de  son  expose.  Par  ailleurs,  je  souhaite  la 
bienvenue  aux  representants  de  F Union  europeenne,  de  la  Bosnie-Herzegovine,  de 
la  Croatie  et  de  la  Serbie. 

Pour  commencer,  je  tiens  a  faire  part  aux  autorites  de  Bosnie-Herzegovine 
de  notre  appui  et  de  notre  solidarity,  et  a  saluer  leurs  efforts  coordonnes  pour  lutter 
contre  la  propagation  de  la  pandemic  de  maladie  a  coronavirus  (COVID-19)  et  en 
attenuer  les  effets.  Comme  le  souligne  le  rapport,  la  pandemie  de  COVID-19  demontre 
qu’agir  dans  le  cadre  constitutionnel  et  juridique  pour  assurer  la  pleine  fonctionnalite 
de  toutes  les  institutions  et  leur  etroite  coordination  est  dans  Finteret  commun 
de  tous  les  niveaux  de  l’administration  du  pays  et  de  tous  les  citoyens  de  Bosnie- 
Herzegovine.  Nous  pensons  qu’une  telle  coordination  contribue  a  la  reconciliation 
entre  toutes  les  communautes  de  Bosnie-Herzegovine. 

Ma  delegation  se  felicite  de  la  nomination,  a  la  fin  decembre  2019,  du  nouveau 
Conseil  des  ministres  au  niveau  de  l’Etat,  pour  faire  suite  aux  elections  de  2018.  Nous 
notons  toutefois  que  certains  gouvernements  cantonaux  n’ont  toujours  pas  ete  nommes. 

Ma  delegation  appuie  les  efforts  deployes  par  le  Bureau  du  Haut-Representant, 
conformement  a  l’Accord  de  Dayton  et  aux  resolutions  pertinentes  du  Conseil  de 
securite,  et  appelle  toutes  les  parties  a  consentir  des  efforts  concertes  pour  appliquer 
l’Accord-cadre  general  pour  la  paix  en  Bosnie-Herzegovine. 

En  ce  qui  concerne  les  cinq  objectifs  et  les  deux  conditions  prealables 
a  la  fermeture  du  Bureau  du  Haut-Representant,  nous  encourageons  toutes  les 
parties  a  honorer  leurs  engagements  en  vue  de  garantir  la  pleine  autonomie  de  la 
Bosnie-Herzegovine. 

Certes,  a  la  fin  de  l’annee,  nous  celebrerons  le  vingt-cinquieme  anniversaire 
de  l’Accord  de  Dayton,  mais  le  rapport  du  Haut-Representant  souligne  que  de 
nombreuses  questions  n’ont  toujours  pas  ete  reglees.  A  cet  egard,  nous  tenons  a  faire 
part  de  notre  inquietude  face  a  la  persistance  des  declarations  qui  sement  la  discorde 
et  des  discours  qui  incitent  a  la  haine.  Nous  appelons  tous  les  dirigeants  politiques  a 
donner  la  priority  a  Finteret  national  de  tous  les  citoyens  de  Bosnie-Herzegovine  et 
a  donner  la  possibility  aux  jeunes  generations  de  construire  un  avenir  meilleur  fonde 
sur  l’unite  ethnique  et  culturelle.  Dans  ce  contexte,  la  Tunisie  exprime  son  plein  appui 
a  la  souverainete,  a  l’unite  et  a  l’integrite  territoriale  de  la  Bosnie-Herzegovine.  Nous 
exhortons  toutes  les  parties  a  prendre  les  mesures  necessaries  pour  renforcer  l’etat 
de  droit  et  assurer  la  participation  des  jeunes  et  des  femmes  aux  divers  echelons  des 
processus  politiques. 

Au  mois  de  juillet,  nous  commemorerons  l’anniversaire  du  genocide  de 
Srebrenica,  or  nous  restons  profondement  preoccupes  par  un  deni  obstine  du  genocide, 
et  appelons  a  cesser  de  glorifier  les  criminels  de  guerre  ou  d’ honorer  leur  memoire. 

Pour  terminer,  ma  delegation  reaffirme  son  plein  appui  aux  efforts  de  la 
Bosnie-Herzegovine  pour  stabiliser  le  pays  et  promouvoir  la  reconciliation  entre  ses 
differents  groupes  ethniques,  et  se  tient  prete  a  travailler  avec  ses  partenaires  pour 
accompagner  une  paix  et  une  security  perennes  et  un  developpement  durable. 
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Annexe  XIV 

Declaration  de  M.  David  Clay,  Coordinateur  politique  a  la  Mission 
permanente  du  Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne  et  d’lrlande  du 
Nord  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  vous  remercie,  Monsieur  le  President,  ainsi  que  nos  deux  intervenants  de 
ce  matin. 

Je  voudrais,  pour  commencer,  remercier  le  Haut-Representant  et  son  equipe 
de  leur  rapport  detaille  (S/2020/345,  annexe).  Certes,  nous  prefererions  tous  que 
les  acteurs  locaux  assument  la  responsabilite  de  garantir  un  avenir  sur,  pacifique  et 
durable  a  la  Bosnie-Herzegovine,  mais  le  Bureau  du  Haut-Representant  continue  de 
jouer  un  role  essentiel.  II  a  le  plein  appui  du  Royaume-Uni,  notamment  s’agissant  du 
recours  au  pouvoir  executif  si  la  situation  l’exigeait. 

Comme  le  precise  le  Haut-Representant,  la  Bosnie-Herzegovine,  a  l’instar 
de  presque  tous  les  autres  pays,  lutte  actuellement  contre  la  pandemie  de  maladie 
a  coronavirus  (COVID-19).  Nous  sommes  impressionnes  par  la  discipline  et  la 
solidarite  dont  font  preuve  les  autorites  pour  s’acquitter  de  cette  tache  considerable  et 
constante,  et  nous  saluons  le  sens  de  l’unite  communique  par  les  dirigeants  politiques 
et  institutionnels  tandis  qu’ils  s’attaquent  a  ce  probleme  commun.  Nous  sommes 
prets  a  accompagner  la  Bosnie-Herzegovine  et  le  Bureau  du  Haut-Representant  dans 
l’action  face  a  ce  defi  commun. 

Ces  six  derniers  mois,  nous  avons  ete  heureux  de  constater  qu’il  etait  possible 
de  surmonter  les  problemes  dus  aux  blocages  en  Bosnie-Herzegovine  -  tout  d’abord, 
avec  Paccord  tant  attendu,  en  decembre  de  l’annee  derniere,  autour  de  la  formation 
d’un  Gouvernement  stable,  qui  continuera  sur  la  voie  de  la  cooperation  entre  la 
Bosnie-Herzegovine  et  POTAN  ;  et,  deuxiemement,  avec  Paccord  novateur  sur  les 
reformes  socioeconomiques  qui  beneficieront  directement  a  Pensemble  de  Paide  de 
la  Bosnie-Herzegovine. 

L’accord  conjoint  auquel  les  membres  de  la  Presidence  sont  parvenus  le  28  avril 
sur  un  processus  permettant  a  la  Bosnie-Herzegovine  de  mettre  en  oeuvre  les  avis 
et  recommandations  de  P Union  europeenne  sur  les  droits  de  Phomme,  les  valeurs 
democratiques  et  l’etat  de  droit  montre  une  nouvelle  fois  que  la  Bosnie-Herzegovine 
peut  oeuvrer  en  faveur  d’un  avenir  positif. 

Toutes  ces  mesures  sont  importantes  pour  ameliorer  les  perspectives  d’un 
avenir  euro-atlantique  de  la  Bosnie-Herzegovine.  Nous  exhortons  les  responsables 
politiques  a  participer  de  maniere  constructive  a  ce  processus,  qui  sera  bien  plus 
utile  pour  les  citoyens  de  Bosnie-Herzegovine  que  les  menaces  non  constructives 
de  blocage  politique  dont  nous  avons  ete  temoins  recemment  en  ce  qui  concerne  les 
juges  etrangers  siegeant  a  la  Cour  constitutionnelle,  une  institution  fondamentale 
prevue  par  PAccord  de  Dayton.  Nous  constatons  avec  satisfaction  qu’en  depit  de  ces 
menaces,  la  Cour  continue  ses  travaux.  Ces  menaces  ne  font  que  retarder  davantage  la 
fin  de  la  supervision  internationale.  Le  Royaume-Uni  tient  a  souligner  Pimportance 
de  la  Cour  et  se  felicite  de  la  nomination  de  la  nouvelle  juge,  Angelika  Nussberger, 
qui  possede  de  solides  competences. 

Nous  exhortons  egalement  les  dirigeants  a  profiter  de  cette  periode  d’unite 
pour  achever  la  formation  du  Conseil  des  ministres  et  pour  nommer  les  autorites  a 
tous  les  autres  niveaux  apres  les  elections  d’octobre  2018. 

Des  elections  locales  etaient  prevues  cette  annee.  S’il  est  vrai  que  nous  devons 
voir  ce  qu’il  est  possible  de  faire  compte  tenu  de  la  situation  resultant  de  la  pandemie 
COVID-19,  nous  ne  devons  pas  oublier  la  situation  deplorable  concernant  la  ville  de 
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Mostar,  ou  aucune  election  n’a  eu  lieu  depuis  2008  -  comme  l’a  souligne  aujourd’hui 
le  Haut-Representant  ce  qui  constitue  une  violation  des  droits  fondamentaux  des 
citoyens,  selon  la  Cour  europeenne  des  droits  de  Fhomme.  Comme  indique  dans  les 
accords  du  28  avril,  il  est  imperatif  que  la  Bosnie-Herzegovine  prenne  d’urgence 
toutes  les  mesures  qui  s’imposent  pour  que  des  elections  se  tiennent  a  Mostar 
cette  annee. 

Dans  le  cadre  de  la  mise  en  oeuvre  des  recommandations  figurant  dans  l’avis 
de  F Union  europeenne,  la  Bosnie-Herzegovine  a  declare  qu’elle  allait  regler  les 
questions  en  suspens  relatives  a  tous  les  arrets  de  la  Cour  europeenne  des  droits 
de  Fhomme,  notamment  l’arret  Sejdic-Finci,  et  veiller  a  ce  que  tous  les  citoyens  de 
Bosnie-Herzegovine  puissent  exercer  leurs  droits  democratiques  fondamentaux  et 
participer  sur  un  pied  d’egalite  a  l’avenir  de  leur  pays. 

La  reforme  de  l’etat  de  droit  est  egalement  au  coeur  de  cet  accord.  Comme 
le  souligne  le  rapport  du  juge  Priebe,  il  importe  de  s’attaquer  aux  problemes  qui 
se  posent  et  de  poursuivre  la  lutte  contre  la  corruption.  Il  est  essentiel  que  les 
responsables  politiques  s’attaquent  a  ce  probleme  sans  plus  tarder. 

Je  tiens  a  feliciter  le  Bureau  du  Haut-Representant  pour  son  travail  dans  le 
district  de  Brcko.  Grace  au  travail  accompli  en  coordination  avec  la  communaute 
internationale,  il  a  encourage  la  bonne  gouvernance,  le  developpement  des 
infrastructures  et  la  croissance  du  secteur  prive.  Il  s’agit  d’un  bon  modele  de  reforme. 

Cette  annee  marque  le  vingt-cinquieme  anniversaire  de  la  signature  de 
l’Accord-cadre  general  pour  la  paix,  qui  a  mis  fin  aux  hostilites  en  Bosnie- 
Herzegovine.  Je  voudrais  saisir  cette  occasion  pour  reiterer  l’appui  sans  faille  du 
Royaume-Uni  a  Fintegrite  territoriale  de  la  Bosnie-Herzegovine.  Il  faut  que  la 
Bosnie-Herzegovine  et  la  communaute  internationale  trouvent  les  moyens  de 
celebrer  cet  anniversaire  comme  il  se  doit  et  de  promouvoir  un  environnement  sur  et 
un  avenir  positif  et  prospere  pour  la  Bosnie-Herzegovine.  Il  importe  egalement  que 
la  Bosnie-Herzegovine  trouve  les  moyens  de  revitaliser  et  d’intensifier  les  efforts 
visant  a  mettre  en  oeuvre  le  programme  «  5  plus  2  ». 

Cette  annee  marque  egalement  le  vingt-cinquieme  anniversaire  du  genocide 
de  Srebrenica.  Nous  devons  nous  reunir  en  memoire  du  genocide  et  de  toutes  les 
victimes  des  terribles  conflits  qui  ont  eu  lieu  dans  les  Balkans  dans  les  annees  90. 
Nous  devons  veiller  a  ce  que  de  tels  evenements  ne  se  reproduisent  jamais.  Il  est 
profondement  preoccupant  que  la  glorification  des  criminels  de  guerre  se  poursuive 
dans  tous  les  camps,  faisant  obstacle  a  une  reconciliation  durable.  Il  est  inacceptable 
que  des  individus  et  des  pans  de  la  societe,  y  compris  des  hommes  politiques, 
continuent  de  nier  le  genocide  de  Srebrenica,  alors  que  ces  faits  ont  ete  qualifies  de 
genocide  par  deux  tribunaux  internationaux  et  des  instances  judiciaires  nationales. 

Je  voudrais  aborder  brievement  la  question  soulevee  par  le  Representant 
permanent  de  la  Federation  de  Russie  concernant  les  archives  du  Royaume-Uni. 
Comme  1’a  indique  le  Representant  permanent,  les  archives  nationales  du  Royaume- 
Uni  ont  recemment  publie  des  documents  relatifs  a  la  Bosnie-Herzegovine  datant 
de  25  ans,  dans  le  cadre  de  l’engagement  constant  du  Royaume-Uni  en  faveur  de  la 
transparence.  La  position  ferme  du  Royaume-Uni  selon  laquelle  un  genocide  a  ete 
commis  a  Srebrenica  est  sans  equivoque.  S’agissant  du  jugement  qui  fait  autorite 
sur  ce  qui  s’est  passe  a  Srebrenica  et  ailleurs,  il  faut  se  referer  aux  decisions  des 
tribunaux  internationaux.  Le  Tribunal  international  charge  de  juger  les  personnes 
accusees  de  violations  graves  du  droit  international  humanitaire  commises  sur  le 
territoire  de  l’ex-Yougoslavie  depuis  1991  a  entendu  des  milliers  de  temoins,  dont  les 
temoignages  ont  ete  transcrits  sur  des  millions  de  pages. 
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Le  Royaume-Uni  continue  d’appuyer  les  efforts  de  reconciliation  en  Bosnie- 
Herzegovine  et  dans  les  Balkans  occidentaux  d’une  maniere  plus  generate,  notamment 
grace  a  nos  projets  et  a  notre  role  dans  le  processus  de  Berlin. 

Pour  terminer,  la  Bosnie-Herzegovine  a  gravement  pati  de  l’attitude  de  ceux 
qui  sont  au  pouvoir,  qui  continuent  de  poursuivre  des  interets  politiques  etroits  et  ne 
veulent  pas  faire  des  compromis.  Nous  esperons  que  les  faits  recents  permettront  de 
changer  les  choses. 

La  crise  de  COVID-19  nous  touche  tous.  Les  reponses  de  la  Bosnie- 
Herzegovine  contribuent  a  attenuer  les  problemes.  Les  dirigeants  politiques  ont  saisi 
cette  occasion  pour  faire  avancer  les  reformes  afin  que  la  Bosnie-Herzegovine  sorte 
de  la  crise  plus  forte,  avec  l’appui  de  ses  partenaires.  Nous  appelons  les  responsables 
politiques  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  demontrer  leur  engagement  a  aller  de  l’avant, 
a  se  tourner  vers  l’avenir  et  non  vers  le  passe,  et  a  agir  pour  offrir  a  leurs  citoyens 
l’avenir  positif  qu’ils  meritent  tant. 
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Annexe  XV 


Declaration  de  Mme  Kelly  Craft,  Representante  permanente  des 
Etats-Unis  d’Amerique  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Tous  les  commentaires  que  nous  avons  entendus  au  sujet  des  jeunes  sont 
vraiment  encourageants,  et  cela  a  ete  un  vrai  plaisir  d’avoir  cette  conversation 
ce  matin  avec  Valentin,  juste  pour  pouvoir  discuter,  personnellement,  des  jeunes 
et  de  l’importance  de  ce  mouvement  et  s’assurer  qu’eux  aussi  comprennent  leur 
engagement  et  leur  contribution  a  Favenir  du  pays.  C’etait  agreable  d’entendre  les 
representants  de  FIndonesie  et  de  FAllemagne  parler  de  l’importance  de  la  jeunesse, 
et  je  pense  que  le  role  des  jeunes  est  d’une  importance  capitale  dans  n’importe  quel 
pays.  Evidemment,  comme  Valentin  et  moi  en  avons  discute  ce  matin,  la  communaute 
internationale  apprecie  vivement  sa  representation,  qui  a  joue  un  role  determinant 
dans  l’evolution  du  pays.  Au  nom  de  Fadministration  Trump,  je  tiens  a  lui  exprimer 
personnellement  notre  gratitude. 

La  vision  des  Etats-Unis  d’Amerique  est  celle  d’une  democratic  moderne, 
multi-ethnique,  stable  et  prospere  en  Bosnie-Herzegovine  -  une  democratie  qui 
prend  en  main  son  destin.  Les  derniers  rapports  de  Valentin  montrent  que  meme  s’il 
y  a  des  signes  encourageants,  il  reste  encore  beaucoup  a  faire  -  et  il  a  ete  tres  honnete 
a  ce  sujet  ce  matin  -,  que  ce  soit  pour  que  le  pays  puisse  aller  de  l’avant  apres  les 
elections  generates  de  2018  ou  pour  preparer  les  prochaines  elections  municipales. 

Quelle  que  soit  la  date  de  ces  elections,  des  mesures  peuvent  etre  prises  des 
maintenant  sur  le  plan  institutionnel  pour  qu’elles  se  tiennent  dans  la  transparence. 
Nous  appuyons  fermement  son  mandat  au  titre  de  FAccord  de  Dayton,  qui  lui  donne 
le  pouvoir  d’interpreter  en  dernier  ressort  les  aspects  civils  de  Faccord  de  paix. 
En  outre,  nous  saluons  le  travail  que  continue  d’accomplir  la  mission  militaire  de 
FUnion  europeenne  en  Bosnie-Herzegovine  dans  le  cadre  de  Foperation  Althea  et  le 
role  qu’elle  joue  dans  le  maintien  d’un  environnement  sur  et  securise. 

La  Bosnie-Herzegovine,  tout  comme  le  reste  du  monde,  a  du  prendre  des 
mesures  extraordinaires  pour  lutter  contre  la  pandemie  de  la  maladie  a  coronavirus 
(COVID-19)  et  en  attenuer  les  effets.  Les  dirigeants  politiques  et  institutionnels 
de  Bosnie-Herzegovine  ont  coopere  dans  le  cadre  de  la  riposte  -  preuve  que  le 
Gouvernement  peut  fonctionner  et  gouverner  pour  servir  les  interets  du  peuple  quand 
il  en  a  la  volonte.  Il  faut  que  les  efforts  visant  a  lutter  contre  la  pandemie  et  a  attenuer 
ses  effets  continuent  a  etre  bien  elabores  et  bien  cibles,  et  respectent  pleinement  le 
cadre  constitutionnel  et  juridique  du  pays. 

Les  dirigeants  de  la  Bosnie-Herzegovine  doivent  prendre  des  mesures  en 
vue  de  la  reconciliation  politique,  et  ils  doivent  mettre  en  oeuvre  des  reformes  trop 
longtemps  attendues,  notamment  pour  garantir  la  viabilite  budgetaire,  lutter  contre 
la  corruption  et  la  criminalite  organisee.  Nous  encourageons  Fadoption  rapide  du 
budget  de  FEtat  pour  2020,  qui  reste  une  condition  prealable  a  la  tenue  d’elections 
en  Bosnie-Herzegovine,  lesquelles  sont  prevues  en  octobre.  Si  ces  elections  sont 
retardees  du  fait  de  la  pandemie,  nous  ne  devons  pas  perdre  de  vue  Fobjectif  de 
Forganisation  d’elections  libres  et  regulieres  qui  refletent  la  volonte  du  peuple. 

Les  Etats-Unis  s’opposent  avec  la  plus  grande  fermete  aux  efforts  entrepris 
par  des  acteurs  malintentionnes  pour  exploiter  le  contexte  politique  en  Bosnie- 
Herzegovine  a  des  fins  personnelles,  politiques  et  financieres.  Les  dirigeants 
nationalistes  continuent  de  nier  les  crimes  de  guerre  et  de  glorifier  des  criminels  de 
guerre  condamnes.  Des  personnalites  politiques  de  haut  rang  et  certains  segments  de 
la  societe  contestent  de  plus  en  plus  les  decisions  des  tribunaux  internationaux,  qui 
ont  a  connaitre  de  graves  violations  du  droit  international  humanitaire.  Des  acteurs 
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exterieurs  continuent  de  cibler  la  souverainete  et  l’integrite  territoriale  de  la  Bosnie- 
Herzegovine,  et  des  acteurs  malveillants  cherchent  a  saper  les  institutions  de  l’Etat. 
Ces  attitudes  et  ces  actes  posent  une  menace  grave  et  credible  aux  perspectives  de 
reconciliation  durable  dans  le  pays. 

Le  Gouvernement  Trump  est  determine  a  aider  le  peuple  bosnien  dans  sa 
quete  d’une  societe  plus  libre,  juste  et  democratique.  La  Bosnie-Herzegovine  doit 
maintenir  le  cap  dans  la  voie  de  l’integration  europeenne  et  de  la  cooperation 
transatlantique.  Nous  esperons  que  les  conditions  et  les  objectifs  prealables  fixes 
pour  la  fermeture  du  Bureau  du  Haut-Representant  seront  integralement  remplis. 
Ces  objectifs  peuvent  certainement  etre  realises,  et  cela  permettra  de  renforcer 
considerablement  la  securite,  la  stabilite  et  la  prosperite  en  Bosnie-Herzegovine. 
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Annexe  XVI 

Declaration  de  M.  Dang  Dinh  Quy,  Representant  permanent  de  la 
Republique  socialiste  du  Viet  Nam  aupres  de  l’Organisation  des 
Nations  Unies 

Je  tiens  a  remercier  M.  Valentin  Inzko  de  son  rapport  (S/2020/345,  annexe)  et 
de  son  expose.  Je  salue  la  presence  des  representants  de  la  Bosnie-Herzegovine,  de  la 
Croatie  et  de  la  Serbie,  ainsi  que  de  Mme  Irena  Hasic,  a  la  presente  reunion. 

Ma  delegation  salue  la  nomination  du  nouveau  Conseil  des  ministres  de  Bosnie- 
Herzegovine.  Nous  sommes  egalement  encourages  de  voir  que  le  pays  parvient  a  gerer 
les  circonstances  extraordinaires  creees  par  la  pandemie  de  maladie  a  coronavirus 
(COVID-19)  et  reussit  relativement  a  la  maitriser.  En  outre,  nous  esperons  que  l’aide 
d’urgence  fournie  recemment  par  le  Fonds  monetaire  international  ainsi  que  d’autres 
formes  d’appui  financier  et  materiel  fourni  a  plusieurs  niveaux  par  la  communaute 
internationale  aideront  la  Bosnie-Herzegovine  a  repondre  aux  besoins  urgents 
suscites  par  la  pandemie. 

Cependant,  le  pays  continue  de  connaitre  des  difficultes  dans  plusieurs 
domaines.  Sur  le  plan  politique,  le  tableau  decrit  par  M.  Inzko  est  sombre,  truffe  de 
propos  et  d’actes  qui  sement  la  discorde.  Sur  le  plan  economique,  dans  son  rapport 
semestriel  sur  la  situation  economique  dans  les  Balkans  occidentaux  -  Western  Balkans 
Regular  Economic  Report  -  publie  au  printemps  2020,  la  Banque  mondiale  constate 
que  l’economie  de  la  Bosnie-Herzegovine  devrait  connaitre  une  recession  en  2020, 
avec  une  chute  de  3,2%.  Sur  le  plan  social,  plus  de  200000  personnes  ont  quitte  la 
Bosnie-Herzegovine  depuis  2013,  dont  environ  60000  personnes  rien  qu’en  2019. 

Le  14  decembre  il  y  a  25  ans,  FAccord-cadre  general  pour  la  paix  en  Bosnie- 
Herzegovine  a  ete  signe.  Le  lendemain,  le  Conseil  de  securite  a  adopte  a  l’unanimite 
la  resolution  1031  (1995),  sur  la  mise  en  oeuvre  de  l’Accord  de  paix.  La  population  a 
l’epoque  devait  avoir  hate  de  parvenir  a  un  reglement  global  pour  mettre  fin  au  conf lit 
et  batir  une  nouvelle  societe  vivant  dans  la  paix  et  la  stabilite  en  Bosnie-Herzegovine. 
Neanmoins,  meme  si  une  nouvelle  generation  est  nee,  a  grandi,  est  devenue  adulte  et 
a  probablement  commence  a  avoir  des  enfants,  aucun  des  objectifs  ou  des  conditions 
necessaires  a  l’edification  d'une  societe  resiliente  et  unie  en  Bosnie-Herzegovine  n’a 
ete  pleinement  rempli.  Les  plaies  non  refermees  du  passe  divisent  la  population  dans 
le  pays  et  detruisent  des  possibilites  de  retablir  la  paix  et  la  stabilite. 

Nous  ne  pouvons  nous  permettre  de  retarder  d'une  autre  generation  la  mise  en  oeuvre 
de  l’Accord  de  paix.  Ma  delegation  voudrait  done  faire  les  recommandations  suivantes. 

Premierement,  nous  appelons  les  dirigeants  du  pays  et  ceux  de  ses  entries  et  de 
ses  communautes  a  accorder  toute  leur  attention  a  la  question  de  l’harmonie  nationale. 
Des  dialogues  constructifs,  plutot  que  des  propos  et  des  actes  acrimonieux,  doivent  etre 
promus.  Les  trois  groupes  ethniques  doivent  travailler  de  concert,  dans  un  esprit  de 
reconciliation  et  en  se  tournant  vers  l’avenir,  pour  constituer  un  gouvernement  fort  et  uni. 
Les  jeunes  doivent  etre  reconnus  en  tant  que  partenaires  clefs  d’un  changement  positif 
et  en  tant  que  promoteurs  de  la  paix  et  de  la  reconciliation  dans  le  cadre  de  ce  processus. 

Deuxiemement,  il  importe  que  la  Bosnie-Herzegovine  mette  l’accent,  entre 
autres,  sur  Finstauration  de  l’etat  de  droit,  la  reforme  de  l’administration  publique,  le 
developpement  economique  et  son  processus  d’integration  regionale. 

Troisiemement,  nous  encourageons  toutes  les  parties  bosniennes  a  honorer 
pleinement  leurs  engagements  et  leurs  obligations  en  vertu  de  l’Accord  de  paix, 
dans  le  respect  de  l’independance,  de  la  souverainete  et  de  l’integrite  territoriale 
de  la  Bosnie-Herzegovine  ainsi  que  des  interets  a  long  terme  de  tous  les  groupes 
ethniques  dans  le  pays. 
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Annexe  XVII 

Declaration  de  M.  Sven  Alkalaj,  Representant  permanent  de  la 
Bosnie-Herzegovine  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  tiens  tout  d’abord  a  vous  feliciter,  Monsieur  le  President,  de  votre  accession 
a  la  presidence  du  Conseil  de  securite  pour  le  mois  de  mai  et  a  vous  souhaiter, 
ainsi  qu’a  votre  delegation,  plein  succes.  Nous  saluons  egalement  la  presence 
M.  Valentin  Inzko,  Haut-Representant  pour  la  Bosnie-Herzegovine,  et  nous  avons 
pris  note  de  son  rapport  sur  la  situation  en  Bosnie-Herzegovine,  qui  couvre  la  periode 
allant  du  16  octobre  2019  au  15  avril  2020  (S/2020/345,  annexe). 

Premierement,  je  vais  aborder  la  question  la  plus  urgente.  Les  premiers  cas 
de  maladie  a  coronavirus  (COVID-19)  en  Bosnie-Herzegovine  ont  ete  confirmes 
debut  mars.  Les  autorites  bosniennes  ont  reagi  tres  rapidement.  Diverses  mesures 
d’urgence  necessaires  ont  ete  mises  en  place  pour  contenir  la  propagation  du  virus, 
notamment  la  declaration  d’un  etat  d’urgence  et  l’instauration  de  quarantaines 
obligatoires.  Toutes  les  ressources  a  notre  disposition  ont  ete  mobilisees.  Nos 
hopitaux  ainsi  que  nos  institutions  medicales  et  autres  institutions  competentes  ont 
du  s’adapter  du  jour  au  lendemain  a  ces  circonstances  nouvelles  et  imprevues.  Les 
medecins,  les  infirmiers,  les  secouristes  et  de  nombreux  autres  acteurs  se  montrent 
a  la  hauteur  de  la  tache  et  risquent  leur  vie  pour  lutter  contre  cette  maladie  feroce 
et  extremement  contagieuse.  Nous  saisissons  cette  occasion  pour  remercier  chacune 
et  chacun  d’entre  eux  de  leurs  efforts  et  de  leur  devouement  indispensables.  Nous 
tenons  egalement  a  remercier  nos  partenaires  internationaux  de  leur  aide  et  de  leur 
appui  precieux  en  ces  temps  difficiles  pour  l’humanite  tout  entiere. 

Outre  son  impact  sur  notre  systeme  de  sante,  la  pandemie  a  tres  lourdement 
frappe  notre  economic  vulnerable.  Les  autorites  bosniennes  ont  pris  certaines 
mesures  necessaires  pour  attenuer  ces  effets  nefastes.  Des  montages  financiers 
urgents  ont  ete  mis  en  place  pour  venir  en  aide  aux  personnes  qui  souffrent  le  plus. 
Ces  efforts  prendront  du  temps,  et  des  ressources  considerables  seront  necessaires 
pour  venir  a  bout  de  la  situation  inedite  causee  par  le  virus,  qui  a  deja  fait  de  tres 
nombreuses  victimes  dans  le  monde  entier. 

Enfin,  nous  avons  besoin  de  l’aide  du  Fonds  monetaire  international,  de  la 
Banque  mondiale  et  d’autres  institutions  financieres  internationales  pour  surmonter 
les  effets  socioeconomiques  nefastes  de  la  pandemie  de  COVID-19.  A  cet  egard,  le 
role  de  l’ONU,  notamment  par  l’intermediaire  de  son  equipe  de  pays,  du  Programme 
des  Nations  unies  pour  le  developpement,  de  l’Organisation  mondiale  de  la  Sante  et 
de  l’UNICEF,  sera  indispensable. 

Qu’il  me  soit  permis  maintenant  d’aborder  certains  points  relatifs  a  la 
situation  en  Bosnie-Herzegovine  avant  l’apparition  de  la  COVID-19.  Le  nouveau 
Conseil  des  ministres  de  Bosnie-Herzegovine  a  ete  nomme  par  l’Assemblee 
parlementaire  en  decembre.  Le  Conseil  des  ministres  a  continue  a  cooperer  avec  les 
gouvernements  des  entries  sur  les  questions  relatives  a  l’integration  europeenne  et 
sur  les  processus  de  reforme  visant  a  stabiliser  Feconomie,  a  accrortre  l’efficacite 
de  l’administration  publique  et  a  attirer  les  investissements  nationaux  et  etrangers 
afin  de  permettre  la  creation  d’emplois.  En  novembre,  le  Gouvernement  a  adopte 
un  plan  de  reforme  national  qui  definit  les  futures  relations  du  pays  avec  l’Alliance 
atlantique,  un  document  qui  a  ensuite  ete  soumis  a  l’OTAN  afin  de  mettre  en  oeuvre 
l’examen  de  2016. 

Les  autorites  de  Bosnie-Herzegovine  sont  pleinement  engagees  a  surmonter 
les  defis  restants  et  a  mettre  en  oeuvre  les  reformes  necessaires  pour  une  integration 
a  part  entiere  dans  l’Union  europeenne.  A  cet  egard,  nous  sommes  reconnaissants 
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a  F Union  europeenne  de  son  soutien  actif  a  l’avenir  europeen  de  mon  pays.  Nous 
demandons  instamment  a  F Union  et  a  ses  Etats  membres  de  maintenir  et  d’intensifier 
cet  appui.  Pour  notre  part,  nous  avons  redouble  d’efforts  dans  un  certain  nombre  de 
domaines  pertinents,  notamment,  a  title  prioritaire,  la  mise  en  oeuvre  du  programme 
de  reforme  et  les  reformes  socioeconomiques.  Nous  confirmons  notre  volonte 
inebranlable  de  renforcer  l’etat  de  droit  et  la  bonne  gouvernance  afin  de  satisfaire 
aux  exigences  de  l’Union  europeenne  pour  obtenir  le  statut  de  pays  candidat. 

Surtout,  le  28  avril,  la  Presidence  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  franchi  un  pas 
decisif  vers  l’obtention  du  statut  de  candidat  et  l’ouverture  des  negociations  d’adhesion 
a  F Union  europeenne  en  adoptant  un  plan  de  mise  en  oeuvre  des  recommandations 
formulees  en  2019  par  la  Commission  europeenne. 

Encourager  une  cooperation  constructive  et  fondee  sur  l’amitie  entre  les  pays 
de  la  region  s’agissant  des  questions  d’interet  mutuel  reste  une  priorite  absolue  de  la 
politique  etrangere  de  la  Bosnie-Herzegovine.  La  cooperation  des  Etats  des  Balkans 
occidentaux  dans  le  cadre  du  processus  de  Berlin  demeure  un  moteur  essentiel  pour 
leur  integration  a  F Union  europeenne  et  la  stabilite  regionale. 

La  Bosnie-Herzegovine  joue  un  role  actif  dans  les  initiatives  regionales  par  le 
biais  du  Processus  de  cooperation  d’Europe  du  Sud-Est,  du  Fonds  pour  les  Balkans 
occidentaux  et  de  l’lnitiative  de  l’Europe  centrale,  pour  n’en  citer  que  quelques-unes. 
La  construction  de  l’autoroute  Sarajevo-Belgrade  est  un  bon  exemple  de  cooperation 
entre  trois  pays  partenaires  -  la  Serbie,  la  Turquie  et  la  Bosnie-Herzegovine. 

Au  cours  de  la  periode  consideree,  la  Bosnie-Herzegovine  a  continue  a 
s’acquitter  de  ses  obligations  internationales  en  matiere  de  lutte  contre  le  terrorisme 
et  Fextremisme  violent.  Avec  le  soutien  important  de  l’Union  europeenne,  elle  a  pris 
des  mesures  efficaces  pour  renforcer  l’etat  de  droit  et  lutter  contre  la  criminalite 
organisee.  Les  experts  de  l’Union  europeenne  ont  collabore  avec  les  autorites 
de  Bosnie-Herzegovine  a  la  mise  en  oeuvre  du  plan  d’action  pour  lutter  contre  le 
blanchiment  de  capitaux  et  le  financement  du  terrorisme  en  Bosnie-Herzegovine 
pour  la  periode  2018-2022. 

Les  institutions  judiciaires  de  Bosnie-Herzegovine  continuent  de  poursuivre 
en  justice  les  individus  qui  se  battent  dans  les  rangs  des  organisations  terroristes,  ainsi 
que  les  personnes  qui  facilitent  le  recrutement  des  combattants.  En  ce  qui  concerne 
les  poursuites  pour  crimes  de  guerre  devant  les  tribunaux  nationaux,  nous  tenons  a 
rappeler  qu’en  tant  qu’Etat  complexe  et  plurinational,  la  Bosnie-Herzegovine  estime 
que  lutter  contre  l’impunite  est  une  tache  vitale. 

Pour  ce  qui  est  du  developpement  socioeconomique,  la  Bosnie-Herzegovine 
continue  a  developper  un  processus  critique  de  planification,  de  suivi  et  devaluation 
qui  est  pleinement  conforme  au  Programme  de  developpement  durable  a  F horizon 
2030.  A  cet  egard,  qu’il  me  soit  permis  d’exprimer  notre  gratitude  a  l’equipe  de  pays 
des  Nations  Unies  en  Bosnie-Herzegovine  pour  ses  contributions  exceptionnelles  et 
ses  efforts  inlassables  afin  d’aider  nos  institutions  a  mettre  en  oeuvre  un  programme 
de  developpement. 

Je  voudrais  appeler  l’attention  du  Conseil  sur  une  des  grandes  preoccupations 
des  autorites  de  Bosnie-Herzegovine,  a  savoir  la  question  des  migrants  clandestins. 
La  crise  internationale  des  migrants  continue  de  poser  un  defi  important  aux  Etats  de 
notre  region  et  a  leurs  economies.  Au  cours  de  l’annee  ecoulee,  mon  pays  a  enregistre 
une  augmentation  sensible  du  nombre  de  refugies  et  de  migrants  sur  son  territoire,  la 
plupart  ayant  franchi  la  frontiere  illegalement.  Nos  institutions  n’ont  pas  la  capacite 
de  mettre  en  oeuvre  les  mesures  necessaires  pour  enrayer  la  crise  des  migrants  d’une 
maniere  qui  soit  conforme  aux  normes  europeennes  et  internationales  les  plus  elevees. 
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Compte  tenu  de  ce  manque  de  capacites  et  du  fait  que  la  Bosnie-Herzegovine 
n’est  pas  une  destination  finale  pour  les  migrants,  notre  gouvernement  a  besoin  d’un 
appui  international  plus  fort,  en  particulier  de  la  part  de  l’Union  europeenne,  qui 
est  souvent  la  destination  finale  des  migrants.  Nous  sommes  reconnaissants  a  la 
Commission  europeenne  de  son  soutien  financier  visant  a  renforcer  les  capacites 
de  nos  autorites  en  matiere  de  migration  et  de  gestion  des  frontieres,  mais  pour  une 
reponse  efficace,  nos  institutions  ont  besoin  d’un  soutien  beaucoup  plus  important 
de  la  part  de  F  Union  europeenne  et  des  organismes  des  Nations  Unies. 

En  ces  temps  difficiles,  la  Bosnie-Herzegovine  continue  de  contribuer 
activement  a  la  paix  et  a  la  securite  internationales  en  deployant  son  personnel 
militaire  et  de  police  dans  les  missions  de  maintien  de  la  paix  des  Nations  Unies. 
Nous  comptons  actuellement  environ  45  personnes  deployees  dans  des  missions  de 
maintien  de  la  paix  des  Nations  Unies  a  travers  le  monde  entier. 

La  Bosnie-Herzegovine  souscrit  a  l’appel  du  Secretaire  general  a  un  cessez- 
le-feu  global  et  immediat  de  tous  les  conflits  dans  le  monde  afin  de  faire  taire  les 
armes,  de  stopper  la  violence  et  de  faire  entendre  la  voix  de  la  paix.  En  cette  periode 
tres  difficile,  il  n’y  a  rien  de  plus  important  qu’un  cessez-le-feu  immediat  aux  quatre 
coins  de  la  planete  pour  renforcer  Faction  diplomatique,  aider  a  mettre  en  place  les 
conditions  de  la  fourniture  d’une  aide  vitale  et  faire  renaitre  l’espoir  dans  certains  des 
endroits  les  plus  vulnerables  a  la  pandemie  de  COVID-19.  La  Bosnie-Herzegovine 
est  prete  a  cooperer  avec  les  Etats  Membres  des  Nations  Unies  et  avec  le  systeme  des 
Nations  Unies  au  sens  large  sur  cette  question  on  ne  peut  plus  critique  et  urgente  a 
laquelle  le  monde  est  confronts  aujourd’hui. 

Enfin,  nous  voudrions  exprimer  la  volonte  des  autorites  de  Bosnie-Herzegovine 
de  poursuivre  leur  travail  pour  assurer  un  avenir  meilleur  et  plus  prospere  a  nos 
citoyens,  ainsi  que  la  gratitude  de  mon  pays  envers  les  partenaires  internationaux  qui 
nous  soutiennent  dans  cette  voie. 
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Annexe  XVIII 

Declaration  de  M.  Ivan  Simonovic,  Representant  permanent  de  la 
Republique  de  Croatie  aupres  de  POrganisation  des  Nations  Unies 

Qu’il  me  soit  permis  tout  d’abord  de  souhaiter  labienvenue  au  Haut-Representant 
Valentin  Inzko.  Je  le  remercie  pour  sa  presentation  detaillee  d’aujourd’hui  du  dernier 
rapport  de  son  bureau  (S/2020/345,  annexe). 

La  Croatie  s’associe  pleinement  a  la  declaration  de  l’observateur  de  F  Union 
europeenne,  mais  je  voudrais  saisir  cette  occasion  pour  faire  quelques  remarques  a 
titre  national. 

La  Croatie  a  toujours  participe  aux  debats  semestriels  du  Conseil  sur  la 
Bosnie-Herzegovine,  et  nous  nous  felicitons  -  surtout  etant  donne  les  circonstances 
tout  a  fait  inedites  -  de  la  presente  occasion  de  discuter  de  la  situation  dans  le  pays. 

Les  circonstances  sans  precedent  creees  par  la  pandemie  de  maladie  a 
coronavirus  (COVID-19)  obligent  le  monde  de  la  diplomatie  et  de  la  politique 
internationale  a  trouver  de  nouvelles  fa£ons  de  faire  les  choses  -  dont  certaines  n’ont 
jamais  ete  testees  -  et  a  ajuster  ses  methodes  de  travail  afin  de  ne  pas  perdre  de  vue 
les  questions  strategiques  importantes. 

Pour  nous,  la  question  a  l’ordre  du  jour  du  Conseil  aujourd’hui  est  d’une 
importance  critique.  Nous  avons  souligne  a  de  nombreuses  reprises  Fimportance 
que  la  Croatie  attache  a  Fintegrite  territoriale,  la  stabilite,  la  fonctionnalite  et  la 
prosperite  de  la  Bosnie-Herzegovine.  Et,  en  de  nombreuses  occasions  et  meme  dans 
les  pires  moments,  c’est  ce  que  nous  avons  demontre  en  paroles  et  en  actes. 

Aujourd’hui,  alors  que  nous  debattons  de  cette  question  dans  la  salle,  grace 
a  la  technologie  moderne,  un  autre  debat  important  pour  l’avenir  des  Balkans 
occidentaux  a  lieu  par  visioconference  -  un  sommet  de  27  dirigeants  de  F Union 
europeenne  et  de  6  dirigeants  des  Balkans  occidentaux.  Sous  la  presidence  croate  du 
Conseil  de  l’Union  europeenne,  le  sommet  Union  europeenne-Balkans  occidentaux 
devait  se  tenir  a  Zagreb  en  mai.  Un  sommet  en  personne  n’ayant  pu  etre  organise  en 
raison  des  restrictions  mises  en  place  pour  lutter  contre  la  pandemie  de  maladie  a 
coronavirus,  a  Finitiative  du  Premier  Ministre  croate  Andrej  Plenkovic,  les  dirigeants 
europeens  ont  convenu  que  le  sommet  de  Zagreb  entre  F Union  europeenne  et  les 
Balkans  occidentaux  se  tiendrait  par  visioconference,  avec  la  participation  de  tous 
les  Etats  membres  de  F Union  europeenne  et  des  six  pays  des  Balkans  occidentaux. 

Meme  en  ces  temps  extremement  difficiles,  nous  faisons  de  notre  mieux  pour 
aider  les  Balkans  occidentaux.  Nous  ne  perdons  pas  de  vue  le  fait  -  ou  ne  permettons 
pas  -  que  des  questions  importantes  soient  laissees  sans  reponse.  La  Croatie, 
pour  sa  part,  a  offert  a  ses  partenaires  des  Balkans  occidentaux  une  opportunite 
extraordinaire.  La  tenue  du  sommet  Union  europeenne-Balkans  occidentaux  et 
la  decision  d’ouvrir  des  negociations  avec  FAlbanie  et  la  Macedoine  du  Nord  en 
vue  de  leur  adhesion  a  l’Union  europeenne  en  disent  long  sur  l’engagement  de  la 
Croatie  dans  les  Balkans  occidentaux.  Nous  esperons  que  le  sommet  de  Zagreb  sera 
un  catalyseur  qui  encouragera  la  Bosnie-Herzegovine  a  oeuvrer  sur  son  programme 
europeen  et  sur  les  reformes  y  relatives. 

Une  Bosnie-Herzegovine  stable,  pacifique  et  prospere,  avan§ant  regulierement 
sur  la  voie  de  F  adhesion  a  F  Union  europeenne  dans  un  pays  oil  l’egalite 
constitutionnelle  entre  ses  trois  peuples  constitutifs  et  les  droits  de  tous  les  citoyens 
sont  garantis,  peut  jouer  un  role  essentiel  dans  la  stabilite  des  Balkans  occidentaux, 
de  l’Europe  et  du  monde  dans  son  ensemble. 
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L’impasse  politique  en  Bosnie-Herzegovine  et  le  blocage  de  la  formation  des 
institutions  apres  les  elections  d’octobre  2018  ont  finalement  ete  resolus  en  decembre 
lors  de  la  formation  du  nouveau  Conseil  des  ministres.  En  tant  que  principal 
partisan  de  l’adhesion  du  pays  a  F Union  europeenne,  la  Croatie  a  salue  cette  etape 
dans  l’espoir  qu’elle  demele  les  noeuds  politiques  et  permette  la  mise  en  oeuvre  de 
reformes  indispensables. 

M.  Gordan  Grlic  Radman,  Ministre  des  affaires  etrangeres  de  Croatie,  a  ete  le 
premier  Ministre  des  affaires  etrangeres  a  se  rendre  a  Sarajevo  apres  la  confirmation 
du  nouveau  Conseil  des  ministres  de  Bosnie-Herzegovine  en  decembre.  Ce  faisant, 
il  a  exprime  le  soutien  de  la  Croatie  et  de  F  Union  europeenne  aux  processus  de 
reforme  a  venir.  Le  Conseil  de  F Union  europeenne  a  egalement  exprime  son  soutien 
a  ces  reformes  a  la  fin  de  l’annee  derniere.  A  cet  egard,  il  est  evident  que  la  Bosnie- 
Herzegovine  devra  investir  d’enormes  efforts  et  entreprendre  d’importantes  reformes 
politiques,  institutionnelles  et  economiques. 

Ces  processus  de  reforme  complexes  doivent  etre  con^us  au  niveau  national 
et  ne  peuvent  etre  realises  que  par  un  processus  interne  rationnel  et  inclusif  fonde 
sur  le  consensus,  dans  un  environnement  de  compromis  et  de  reconciliation.  Ils 
doivent  resulter  d’un  accord  conclu  entre  les  representants  politiques  legitimes  des 
trois  peuples  constitutifs,  comme  le  prevoient  les  Accord  de  paix  de  Dayton,  et  etre 
fondes  sur  le  principe  de  l’egalite  entre  eux. 

La  Bosnie-Herzegovine  a  aujourd’hui  besoin  de  beaucoup  moins  de  discours 
et  d’actions  acrimonieux  et  incendiaires  qui  declenchent  une  spirale  de  mefiance. 
Au  lieu  de  cela,  elle  a  besoin  de  beaucoup  plus  de  reformes  visant  a  renforcer  les 
institutions  et  leur  fonctionnalite,  en  general,  et  l’etat  de  droit  et  le  pouvoir  judiciaire, 
en  particulier. 

Trop  souvent,  les  politiques  envers  la  Bosnie-Herzegovine  et  dans  le  pays  lui- 
meme  ont  ete  limitees  aux  deux  extremes  du  centralisme  ou  du  divisionnisme.  Les 
tendances  croissantes  a  la  domination  unitaire,  d’une  part,  et  au  separatisme,  d’autre 
part,  sont  toutes  deux  destructrices  pour  la  Bosnie-Herzegovine,  son  integrite,  sa 
fonctionnalite  et,  par  consequent,  son  avenir. 

A  cet  egard,  la  Croatie  souhaite  faire  echo  aux  resolutions  du  Parlement 
europeen  sur  les  progres  realises  par  le  pays  en  2015,  2016  et  2017,  lesquelles  notent 
que  la  Bosnie-Herzegovine  ne  sera  pas  un  candidat  retenu  pour  F  adhesion  a  l’Union 
europeenne  tant  que  des  conditions  institutionnelles  appropriees  n’auront  pas  ete 
etablies  sur  la  base  des  principes  du  federalisme,  de  la  decentralisation  et  de  la 
representation  legitime. 

A  long  terme,  les  citoyens  fuient  vers  les  pays  europeens  en  raison  de 
l’apathie  politique,  car  ils  ne  peuvent  pas  participer  de  maniere  adequate  aux 
processus  politiques  et  sociaux.  Ce  probleme  est  exacerbe  par  la  mauvaise  situation 
economique  et  l’absence  generate  de  perspectives.  Aujourd’hui,  les  gens,  surtout  les 
jeunes,  votent  avec  leurs  pieds. 

Les  dernieres  elections  generates,  a  l’automne  2018,  se  sont  deroulees 
sans  modification  prealable  des  dispositions  de  la  loi  electorale,  que  la  Cour 
constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine  a  declaree  inconstitutionnelle.  Pour 
la  troisieme  fois,  la  loi  electorale  defectueuse  a  permis  aux  peuples  constitutifs 
majoritaires  d’elire  leur  propre  candidat  et  d’imposer  aux  Creates  un  candidat  de 
leur  choix  a  la  direction  collective  du  pays,  la  presidence  tripartite. 

La  Cour  constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine  a  confirme  que  la 
representation  legitime  et  proportionnelle  des  trois  peuples  constitutifs  a  tous  les 
niveaux  du  Gouvernement  est  le  principe  de  base  inscrit  dans  la  Constitution  du 
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pays,  chargeant  ainsi  le  Parlement  de  l’Etat  d’harmoniser  la  loi  electorate  avec  la 
Constitution.  C’etait  en  2016. 

11  est  done  d’une  importance  capitate  d’entreprendre  sans  plus  attendre  la 
reforme  de  la  loi  electorate,  conformement  aux  decisions  de  la  Cour  constitutionnelle 
de  Bosnie-Herzegovine  dans  l’affaire  Ljubic  et  sur  la  ville  de  Mostar.  Une 
telle  reforme  est  necessaire  afin  de  mettre  en  oeuvre  les  decisions  de  la  Cour 
constitutionnelle,  de  renforcer  l’etat  de  droit  et  d’empecher  toute  future  manipulation 
electorate.  Cela  devrait  permettre  la  pleine  application  du  principe  d’egalite  des 
trois  peuples  constitutifs  -  Bosniaques,  Croates  et  Serbes  -  et  de  leur  droit  a  une 
representation  legitime,  qui  reste  un  element  cle  de  la  stabilite  politique  interne  de 
la  Bosnie-Herzegovine. 

Cette  question  devient  encore  plus  pressante  avec  les  elections  locales  qui 
auront  lieu  a  l’automne,  et  elle  reste  la  condition  prealable  fondamentale  pour 
accelerer  les  progres  vers  un  pays  pleinement  fonctionnel,  axe  sur  son  avenir  plutot 
que  sur  son  passe. 

En  sus  de  ces  problemes  structurels,  la  Bosnie-Herzegovine  est  confrontee  a 
un  nouveau  defi.  La  vague  de  migration  le  long  de  la  route  des  Balkans  occidentaux 
et  sur  le  territoire  de  la  Bosnie-Herzegovine  a  augmente  de  maniere  significative 
en  2019,  et  la  plus  longue  frontiere  terrestre  exterieure  de  l’Union  europeenne 
est  soumise  a  une  pression  importante  de  l'immigration  clandestine.  En  outre,  la 
COVID-19  represente  un  fardeau  supplementaire  pour  les  ressources  deja  limitees  et 
les  capacites  restreintes  du  pays,  car  elle  augmente  la  pression  sur  les  communautes 
et  les  institutions  locales  et  accentue  les  frictions  et  l’instabilite  politiques. 

Dans  l’intervalle,  la  Republique  de  Croatie  a  fourni  une  assistance  technique, 
specialisee  et  financiere  a  la  Bosnie-Herzegovine.  Recemment,  le  Gouvernement 
create  a  pris  deux  mesures  decisives  pour  aider  la  Bosnie-Herzegovine  a  lutter 
contre  la  COVID-19  et  a  en  attenuer  les  consequences.  En  ces  temps  difficiles 
pour  mon  pays,  alors  qu'il  est  frappe  par  la  pandemie  et  par  un  tremblement  de 
terre  devastateur  qui  a  cause  de  graves  dommages  a  sa  capitale,  Zagreb,  la  Croatie 
contribue  a  hauteur  de  plus  de  5  millions  d’euros  au  systeme  de  sante  de  la  Bosnie- 
Herzegovine  et  envoie  au  pays  des  equipements  de  protection  pour  l’aider  a  prevenir 
la  propagation  du  virus. 

Je  conclus  en  soulignant  que  la  Croatie  a  toujours  ete  prete  a  aider  la  Bosnie- 
Herzegovine  et  reste  son  plus  grand  soutien.  Nous  la  soutenons  et  l’aidons  sur  la 
voie  de  l’integration  europeenne,  et  nous  l’aidons  a  remplir  toutes  les  conditions  a 
cet  egard. 

Les  reformes  font  souvent  des  adversaires,  car  elles  s’attaquent  a  des  interets 
etroits  et  specifiques.  Se  battre  pour  un  passe  meilleur  est  inutile  et  irrationnel.  La 
seule  chose  pour  laquelle  il  vaut  la  peine  de  se  battre  est  un  avenir  meilleur  pour  tous 
et  le  bien  commun  au  sens  large.  Nous  encourageons  notre  ami  et  voisin  a  trouver 
la  force  et  la  sagesse  internes  necessaires  pour  proceder,  sans  delai,  a  un  ensemble 
complet  de  reformes  en  vue  d’un  avenir  meilleur. 
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Annexe  XIX 

Declaration  de  M.  Milan  Milanovic,  Representant  permanent  de  la 
Republique  de  Serbie  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

Je  remercie  le  Haut-Representant  de  son  expose  et  les  membres  du  Conseil  de 
securite  et  autres  participants  de  leurs  declarations. 

La  seance  que  le  Conseil  de  securite  consacre  aujourd’hui  a  la  situation  en 
Bosnie-Herzegovine  se  tient  a  un  moment  tres  difficile,  alors  que  la  communaute 
internationale  deploie  d’enormes  efforts  pour  lutter  contre  la  pandemie  de  maladie 
a  coronavirus  (COVID-19).  Cette  periode  eprouvante  nous  donne  l’occasion  de 
demontrer  qu’en  agissant  ensemble,  en  solidarite  et  en  cooperation,  nous  pouvons 
surmonter  les  difficultes  auxquelles  le  monde  est  confronts  actuellement.  Mais  avant 
de  poursuivre,  je  voudrais  exprimer  mes  condoleances  et  ma  profonde  tristesse  aux 
families  qui  ont  perdu  des  etres  chers  a  cause  de  ce  dangereux  virus. 

Notre  lutte  commune  contre  la  pandemie  a  confirme  l’importance  de  la 
cooperation  mondiale  et  regionale  et  souligne  la  necessite  de  relever  les  defis  qui 
menacent  le  developpement  et  la  stabilite  de  notre  region,  mais  aussi  du  monde 
entier.  En  ces  temps  difficiles,  nous  avons  ete  temoins  d’une  amitie  et  d’une 
solidarite  remarquables  entre  la  Serbie  et  la  Bosnie-Herzegovine  et  leurs  citoyens. 
Dans  ce  contexte,  j’aimerais  mentionner  le  «  corridor  vert  »  au  poste-frontiere  de 
Sremska  Raca,  qui  a  ete  ouvert  suite  a  une  decision  du  Comite  rnixte  de  l’Accord  de 
libre-echange  d’Europe  centrale  afin  de  mettre  en  place  un  systeme  plus  rapide  pour 
la  circulation  des  marchandises,  notamment  les  produits  humanitaires,  entre  les  pays 
de  la  region. 

La  Serbie  n’a  menage  aucun  effort  pour  envoyer  l’aide  necessaire  a  la 
Bosnie-Herzegovine,  y  compris  des  medicaments  et  du  materiel  de  protection.  Je 
voudrais  souligner  une  fois  de  plus  que  mon  pays  a  l’intention  de  continuer  a  fournir 
l’assistance  necessaire  a  la  Bosnie-Herzegovine  et  aux  autres  pays  de  la  region  et  a 
leur  temoigner  sa  solidarite.  La  Serbie  reste  fermement  attachee  a  la  promotion  de 
relations  de  bon  voisinage,  l’objectif  ultime  etant  de  surmonter  F heritage  negatif 
du  passe  et  de  construire  un  avenir  commun  fonde  sur  les  principes  du  respect 
mutuel.  Par  sa  cooperation  constructive  et  active  dans  le  cadre  regional  et  par  des 
initiatives  et  mecanismes  regionaux,  elle  s’efforce  d’apporter  une  contribution 
positive  a  la  realisation  d’interets  communs.  Ainsi,  mon  pays  a  prouve  que  le  partage 
de  valeurs  communes  conduit  a  la  realisation  d’objectifs  communs,  notamment  ceux 
qui  nous  rapprochent  de  l’adhesion  a  F  Union  europeenne.  C’est  pourquoi  la  Serbie 
appuie  fermement  chaque  pas  fait  par  la  Bosnie-Herzegovine  pour  avancer  dans 
cette  direction. 

La  Serbie  a  investi  beaucoup  d’efforts  pour  stabiliser  la  situation  dans  la 
region  et  continuera  a  le  faire  a  l’avenir.  A  cet  egard,  le  respect  des  principes  de 
l’integrite  territoriale  et  de  la  souverainete,  qui  constituent  le  fondement  de  l’ordre 
international,  est  d’une  importance  primordiale.  La  position  de  la  Serbie  concernant 
la  souverainete  et  l’integrite  territoriale  de  la  Bosnie-Herzegovine  est  bien  connue,  a 
ete  souvent  reaffirmee  et  est  absolument  incontestable.  La  Serbie  appuie  la  Bosnie- 
Herzegovine  en  tant  qu’Etat  compose  de  deux  entites  -  la  Republika  Srpska  et  la 
Federation  de  Bosnie-Herzegovine  -  tout  comme  elle  soutient  toutes  les  decisions 
prises  par  l’Etat  conformement  aux  competences  et  aux  accords  de  ses  trois  peuples 
constitutifs  :  les  Serbes,  les  Creates  et  les  Bosniaques.  La  Serbie  continuera  a 
promouvoir  une  cooperation  fructueuse  et  active  avec  les  autorites  centrales  et 
celles  des  deux  entites.  Nous  saluons  la  formation  des  nouvelles  institutions  de  la 
Bosnie-Herzegovine  a  la  fin  de  2019  et  le  debut  des  travaux  du  nouveau  Conseil  des 
ministres  sous  la  houlette  de  M.  Zoran  Tegeltija. 
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En  tant  que  garant  de  l’Accord  de  paix  de  Dayton,  la  Serbie  souhaite  souligner  que, 
25  ans  apres  sa  signature,  il  est  important  de  reaffirmer  la  validity  d’un  accord  qui  a  mis 
fin  a  une  guerre  civile  et  fourni  la  base  de  la  stabilite  tant  en  Bosnie-Herzegovine  que 
dans  l’ensemble  de  la  region.  C’est  pourquoi  je  voudrais  rappeler  que  le  mecanisme  d’une 
eventuelle  modification  de  l’Accord  de  Dayton  est  bien  connu  et  implique  le  consentement 
des  deux  entites  et  des  trois  peuples  constitutifs  du  pays.  II  est  inacceptable  d’insister  sur 
une  solution  ou  de  chercher  a  l’imposer,  que  ce  soit  de  l’interieur  ou  de  l’exterieur  de  la 
Bosnie-Herzegovine.  Nous  sommes  convaincus  qu’il  est  possible  d’assurer  la  viabilite 
d’une  Bosnie-Herzegovine  qui  fonctionne  sans  modifier  les  principes  fondamentaux 
de  la  Constitution  du  pays,  a  condition  d’accorder  l’attention  voulue  a  l’ensemble  de 
reformes  necessaire  pour  poursuivre  sur  la  voie  de  l’integration  europeenne,  avec  l’appui 
du  consensus  deja  en  place  en  Bosnie-Herzegovine. 

La  Serbie  appuie  sans  equivoque  un  dialogue  actif  pour  resoudre  toutes  les 
questions  en  suspens  en  Bosnie-Herzegovine.  Elle  estime  que  toutes  les  decisions 
importantes  pour  l’avenir  du  pays  doivent  etre  prises  a  Tissue  de  ce  dialogue  et 
conformement  aux  accords  conclus  entre  les  entites  et  entre  les  trois  peuples  constitutifs. 
Nous  appelons  tous  les  acteurs  a  faire  preuve  du  niveau  de  responsabilite  requis  et  a 
s’abstenir  de  tout  discours  incendiaire,  de  toute  accusation  mutuelle  et  de  tout  acte 
unilateral  qui  serait  contraire  a  la  lettre  et  a  l’esprit  de  l’Accord  de  Dayton.  L’Accord 
est  le  fruit  d’un  compromis  et  reflete  un  equilibre  delicat,  obtenu  aux  prix  d’immenses 
efforts,  entre  des  conceptions  opposees  de  la  Constitution  de  la  Bosnie-Herzegovine. 
Les  tentatives  ulterieures  visant  a  favoriser  l’un  des  modeles  proposes  il  y  a  25  ans  ne 
sont  pas  du  tout  propices  a  une  stabilite  pleine  et  durable  dans  le  pays. 

Nous  appelons  egalement  tous  les  acteurs  impliques  dans  les  processus 
politiques  en  Bosnie-Herzegovine,  ainsi  que  les  representants  de  la  communaute 
internationale,  a  se  montrer  plus  responsables  et  a  renoncer  a  tout  propos  visant  a 
disqualifier  d’autres  acteurs  politiques,  en  particulier  ceux  qui  ont  ete  legitimement 
elus  lors  d’elections  democratiques.  Nous  considerons  que  le  dialogue  au  sein  des 
institutions  de  Bosnie-Herzegovine  est  la  seule  voie  a  suivre  pour  renforcer  la 
confiance  et  parvenir  a  une  solution  de  compromis  afin  d’assurer  le  developpement 
futur  du  pays.  Comme  par  le  passe,  la  Serbie  continuera  a  s’efforcer  d’apporter  une 
contribution  aussi  constructive  que  possible  a  cet  egard. 

Renforcer  la  cooperation  regionale  en  participant  a  nombre  d’activites  et  adopter 
des  positions  responsables  afin  de  repondre  aux  attentes  legitimes  de  tous  les  citoyens 
continue  d’etre  l’engagement  durable  de  mon  pays.  La  Bosnie-Herzegovine  est  Tun 
des  principaux  partenaires  regionaux  de  la  Serbie.  Nous  nous  felicitons  des  progres 
economiques  realises  dans  la  region,  qui  apportent  le  developpement  social  et  le  bien- 
etre  a  tous  nos  citoyens.  Comme  nous  l’avons  fait  par  le  passe,  nous  continuerons  a 
travailler  avec  le  plus  grand  devouement  a  la  promotion  de  la  cooperation  regionale. 

Je  voudrais  souligner  une  fois  de  plus  que  la  Serbie  est  fermement  attachee  a  la 
paix,  a  la  stabilite  et  a  la  reconciliation.  Comme  je  l’ai  dit  au  debut  de  ma  declaration, 
la  solidarity  qui  est  notre  realite  en  cette  periode  de  COVID-19  doit  s’etendre  au- 
dela  de  la  crise.  Nous  estimons  que  la  politique  de  dialogue,  de  bon  voisinage  et 
de  cooperation  est  sans  egale.  Malheureusement,  25  longues  annees  apres  la  fin 
du  conflit,  les  ravages  de  la  guerre  n’ont  pas  ete  entierement  surmontes,  car  les 
personnes  qui  y  ont  peri  ne  peuvent  etre  ramenees  a  la  vie.  Toutefois,  ce  que  nous 
pouvons  et  devons  faire  pour  retablir  la  confiance  en  notre  avenir,  c’est  condamner 
tous  les  crimes  et  traduire  leurs  auteurs  en  justice,  tout  en  rendant  hommage  a  toutes 
les  victimes  du  conflit  et  en  faisant  preuve  d’empathie  a  leur  egard,  independamment 
de  leur  origine  ethnique  ou  de  leur  religion.  Ce  n’est  qu’ainsi  que  nous  pourrons 
progresser  sur  la  voie  de  la  stabilite  economique  et  politique,  d’une  reconciliation 
durable  et  d’une  prosperity  partagee. 
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Annexe  XX 


Declaration  de  M.  Olof  Skoog,  Chef  de  la  Delegation  de  PUnion 
europeenne  aupres  de  l’Organisation  des  Nations  Unies 

J’ai  l’honneur  de  faire  la  presente  declaration  au  nom  de  F  Union 
europeenne  (UE)  et  de  ses  27  Etats  membres.  La  Turquie,  la  Republique  de  Macedoine 
du  Nord,  le  Montenegro  et  l’Albanie,  pays  candidats,  et  le  Liechtenstein,  pays  membre 
de  l’Association  europeenne  de  libre-echange  et  de  l’Espace  economique  europeen, 
s’associent  a  cette  declaration. 

Qu’il  me  soit  tout  d’abord  permis  de  remercier  a  mon  tour  le  Haut-Representant 
Valentin  Inzko,  et  de  reiterer  le  soutien  constant  que  l’UE  voue  a  sa  mission.  Je 
remercie  egalement  Mme  Irena  Hasic,  Directrice  executive  de  FInitiative  des  jeunes 
en  faveur  des  droits  de  l’homme  en  Bosnie-Herzegovine. 

Comme  le  reste  de  l’Europe,  la  Bosnie-Herzegovine  a  ete  gravement  touchee 
par  la  pandemie  de  maladie  a  coronavirus  (COVID-19).  En  ces  temps  difficiles,  la 
Bosnie-Herzegovine  a  pu  compter  sur  la  solidarity  pratique  de  l’UE,  notamment  grace 
a  une  contribution  immediate  de  l’Union  -  a  hauteur  de  7  millions  d’euros  -  pour 
repondre  aux  besoins  medicaux  les  plus  urgents,  grace  a  un  soutien  a  moyen  et  long 
terme  de  73,5  millions  d’euros  pour  le  relevement  economique  et  de  250  millions 
d’euros  pour  accompagner  les  perspectives  de  l’assistance  macrofinanciere,  ainsi 
que  grace  a  un  acces  sans  precedent  aux  mecanismes  de  protection  civile  et  de  sante 
de  l’UE  et  a  la  cooperation  consulaire  dans  le  monde.  Tandis  que  nous  pleurons 
toutes  les  victimes,  nous  reflechissons  egalement  a  cette  illustration  concrete  des 
interets  partages  et  des  defis  communs  qui  unissent  la  Bosnie-Herzegovine  et  l’UE. 

Les  mesures  extraordinaires  prises  pour  proteger  les  citoyens  et  venir  a  bout 
de  la  crise  de  la  COVID-19  qui  sevit  actuellement  devraient  avoir  un  caractere 
proportionnel  et  temporaire  et  etre  regulierement  passees  en  revue.  II  faut  aussi  qu’elles 
respectent  les  principes  de  l’etat  de  droit,  la  democratic  et  les  droits  fondamentaux. 

En  decembre  2019,  le  Conseil  de  F  Union  europeenne  a  renouvele  son  attachement 
sans  equivoque  a  la  perspective  europeenne  de  la  Bosnie-Herzegovine  en  tant  que  pays 
unique,  uni  et  souverain,  et  a  salue  la  nomination  du  president  du  Conseil  des  ministres 
de  la  Bosnie-Herzegovine.  L’UE  a  exhorte  les  organes  executifs  et  legislates,  a  tous  les 
niveaux  du  Gouvernement,  a  commencer  a  se  pencher  sur  les  priorites  clefs  identifiees 
dans  l’avis  de  la  Commission  europeenne  sur  la  demande  d’adhesion  de  la  Bosnie- 
Herzegovine  a  l'Union  europeenne,  conformement  aux  aspirations  legitimes  des 
citoyens  bosniens  a  progresser  sur  la  voie  d’une  union  avec  l’Europe. 

Nous  prenons  acte  du  fait  que,  dans  la  situation  d’urgence  actuelle,  les 
autorites  du  pays  ont  intensified  leurs  efforts  pour  cooperer  entre  elles,  et  nous 
esperons  que  cette  cooperation  se  poursuivra  une  fois  que  la  pandemie  aura  ete 
maitrisee.  Nous  appelons  tous  les  dirigeants  politiques  de  Bosnie-Herzegovine  a 
permettre  aux  institutions  de  l’Etat  de  reprendre  leurs  travaux,  en  particulier  en 
ce  qui  concerne  la  mise  en  oeuvre  de  l’avis  de  la  Commission,  apres  la  recente 
decision  de  la  presidence  de  Bosnie-Herzegovine.  Aujourd’hui  plus  que  jamais,  nous 
avons  besoin  d’interlocuteurs  avec  lesquels  nous  pouvons  traiter  concretement  des 
difficiles  reformes  qui  sont  necessaires  pour  progresser  sur  la  voie  de  l’adhesion  a 
l’Union  europeenne.  Au-dela  des  mots,  il  nous  faut  desormais  des  preuves  tangibles 
que  la  Bosnie-Herzegovine  est  prete  a  faire  ce  qu’il  faut  pour  devenir  membre  de 
l’Union  europeenne. 
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Nous  reiterons  notre  appel  a  tous  les  responsables  politiques  pour  qu’ils 
s’abstiennent  de  tout  discours  nationaliste,  semant  la  discorde  ou  provocateur. 
II  faut  au  contraire  qu’ils  prennent  des  mesures  concretes  pour  promouvoir  un 
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environnement  propice  a  la  reconciliation,  afin  de  venir  a  bout  des  sequelles  de 
la  guerre.  Le  revisionnisme,  en  particulier  le  fait  de  minimiser,  voire  de  nier,  le 
genocide  de  Srebrenica,  qui  plus  est  cette  annee  alors  que  nous  commemorons  son 
vingt-cinquieme  anniversaire,  ou  de  glorifier  des  criminels  de  guerre,  s’inscrit 
en  porte-a-faux  des  valeurs  de  F  Union  europeenne  et  est  incompatible  avec  la 
perspective  d’integrer  FUE.  Le  projet  europeen  repose  sur  la  reconciliation  ;  les 
institutions  et  les  dirigeants  de  Bosnie-Herzegovine  doivent  done  honorer  leur 
engagement  en  faveur  d’une  reconciliation  durable. 

La  Bosnie-Herzegovine  a  ete  claire  concernant  sa  volonte  de  devenir  membre 
de  F Union  europeenne.  La  publication  de  l’avis  de  la  Commission  en  mai  dernier, 
avec  ses  priorites  clefs  couvrant  les  criteres  politiques  de  Copenhague,  demontre 
notre  profond  engagement  envers  la  Bosnie-Herzegovine,  pour  autant  que  cette 
derniere  aborde  le  champ  des  reformes  avec  determination. 

L’ Union  europeenne  souligne  avec  force  qu’il  faut  que  les  autorites 
oeuvrent  au  renforcement  de  l’etat  de  droit  dans  le  pays,  en  particulier  s’agissant 
de  Findependance  et  de  l’impartialite  de  l’appareil  judiciaire,  de  lutter  contre  la 
corruption  et  la  criminalite  organisee,  de  contrecarrer  la  radicalisation  et  de  relever 
les  defis  lies  aux  migrations  tout  en  preservant  Faeces  aux  procedures  d’asile,  de 
garantir  Findependance  des  medias  et  la  securite  des  journalistes,  de  promouvoir 
l’emploi  et  l’education  des  jeunes  et  l’egalite  des  sexes,  et  de  veiller  a  la  mise  en 
oeuvre  pleine  et  effective  des  reformes  socioeconomiques. 

U  Union  europeenne  reaffirme  egalement  que  les  questions  electorates, 
notamment  les  dispositions  relatives  a  la  tenue  des  elections  locales  a  Mostar  et  de 
Felection  a  la  presidence  de  la  Bosnie-Herzegovine,  doivent  etre  reglees  d’urgence, 
en  prenant  en  consideration  la  situation  dans  le  pays  et  dans  le  respect  des  normes 
europeennes  et  des  decisions  de  la  Cour  constitutionnelle  de  Bosnie-Herzegovine. 
Elle  souligne  qu’aucune  mesure  legislative  ou  politique  ne  doit  etre  prise  des  lors 
qu’elle  rendrait  plus  difficile  Fapplication  de  la  decision  de  la  Cour  europeenne 
des  droits  de  Fhomme  dans  Faffaire  Sejdic  et  Find  c.  Bosnie-Herzegovine  et  les 
affaires  connexes. 

Enfin,  s’agissant  de  la  situation  politique  et  des  conditions  de  securite  sur  le 
terrain  et  de  l’importance  de  maintenir  un  climat  de  surete  et  de  securite,  F Union 
europeenne  renouvelle  son  appui  a  la  Force  de  maintien  de  la  paix  de  F Union 
europeenne  en  Bosnie-Herzegovine,  et  au  mandat  que  le  Conseil  lui  a  confie. 
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